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إرشادات السلامة

اقرأ جميع الإرشادات قبل الاستخدام
يتمثل الغرض من إرشادات السلامة التالية في الحيلولة دون وقوع المخاطر غير المتوقعة أو الأضرار 

" على النحو تنبيه" و "تحذيرالناجمة عن التشغيل غير الآمن أو غير الصحيح للجهاز. تقُسّم الإرشادات إلى "
الموضح أدناه.

رسائل السلامة

تحذير

تحذير
لتقليل مخاطر وقوع انفجار أو نشوب حريق أو حدوث وفاة أو التعرض لصدمة كهربية أو حدوث إصابة • 

أو حروق للأشخاص عند استخدام المنتج، يجب اتباع احتياطات السلامة الأساسية، بما فيها ما يلي:

السلامة الفنية
هذا الجهاز غير مخصص لاستخدام الأفراد (بما في ذلك الأطفال) الذين يعانون من نقص في قدراتهم • 

البدنية أو الحسية أو العقلية، أو ليس لديهم خبرة ومعرفة، ما لم يتم الإشراف عليهم أو تقدم لهم الإرشادات 
المتعلقة باستخدام الجهاز من قبل شخص مسؤول عن سلامتهم، كذلك يجب الإشراف على الأطفال للتأكد 

من عدم عبثهم بالجهاز.
لا تسمح بالتعامل مع الجهاز كأنه لعبة. لا بد من الانتباه عند استخدام الجهاز إذا كان قريباً من الأطفال.• 
لا تسمح للأطفال بالعبث بالجهاز أو التعلق به.• 
لا تستخدم الجهاز إذا كان سلك الطاقة الخاص به أو القابس تالفاً. يجب استبدال هذا السلك. إذا لم يعمل • 

الجهاز كما ينبغي، أو قد تعرض للسقوط أو للتلف أو ترُك خارجًا أو سقط في الماء، قم بإعادته إلى مركز 
.LG Electronicsخدمة 

يتم عرض هذا الرمز للإشارة إلى الأمور وعمليات التشغيل التي يمكن أن تسبب مخاطر، 
فاحرص على قراءة الجزء الذي يحمل هذا الرمز بعناية واتبع الإرشادات لتجنب المخاطر.

تحذير

يشير هذا إلى أن عدم اتباع الإرشادات قد يسبب وقوع إصابة خطيرة أو الوفاة.

تنبيه

يشير هذا إلى أن عدم اتباع الإرشادات قد يتسبب في وقوع إصابة طفيفة أو تلف المنتج.
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لا تقم بسحب الجهاز أو حمله عن طريق السلك، استخدم السلك كمقبض، قم بغلق الباب على السلك، أو قم • 
بسحب السلك من الحواف الحادة أو الزوايا. لا تقم بتشغيل الجهاز عبر السلك. قم بترك السلك بعيدًا عن 

أي أسطح ساخنة.
لا تقم بفصل سلك الطاقة بسحبه. لفصل سلك الطاقة قم بإمساك القابس وليس السلك.• 
ابعد الأسلاك عن الأجهزة الأخرى عن المنطقة التي ستباشر تنظيفها.• 

البطارية
لا تستخدم مع هذا الجهاز بطارية أو محول أو محطة شحن مجهزة لأجهزة أخرى مطلقاً. لا تستخدم سوى • 

.LG Electronicsالبطارية ومحطة الشحن المقدمتين من شركة 
لا تستخدم بطارية هذا الجهاز أو المحول أو محطة الشحن المجهزة له مع أجهزة أخرى مطلقاً.• 
افصل سلك الطاقة وأزل البطارية إذا لم يتم استخدام الجهاز لفترة طويلة من الوقت.• 
لا تستخدم بطاريات معدّلة أو تالفة.• 
لا تقم بتفكيك البطارية أو فصلها أو بتقصير دائرتها الكهربائية.• 
عند التخلص من البطارية أو الجهاز، أزل البطارية من الجهاز وتخلص منها بأمان.• 
استبدل حزم البطاريات المخصصة تحديدًا عندما لم تعد قادرة على تحمل الشحن.• 
 للتعرف على طريقة استبدال البطارية.شحن البطاريةراجع تعليمات قسم • 
عند التخلص من هذا الجهاز، اتبّع اللوائح الخاصة بالتخلص من بطاريات الليثيوم أيون القابلة لإعادة • 

الشحن.
امتثل للوائح والقوانين المحلية كافة عند التعامل مع البطارية أو التخلص منها.• 
يحظر التشغيل غير المقصود. تأكد من أن المفتاح في وضع إيقاف التشغيل قبل توصيله بحزمة البطارية • 

أو التقاط الجهاز أو حمله.
افصل حزمة البطارية عن الجهاز قبل إجراء أي تعديلات، أو تغيير الملحقات، أو التنظيف، أو الخدمة، • 

أو تخزين الجهاز.
عندما لا تكون حزمة البطارية قيد الاستخدام، احتفظ بها بعيدًا عن الأشياء المعدنية الأخرى، مثل المشابك • 

الورقية، أو العملات المعدنية، أو المفاتيح، أو المسامير، أو البراغي، أو غيرها من الأشياء المعدنية 
الصغيرة، والتي يمكن أن تحدث اتصالاً من وحدة طرفية إلى أخرى.

في حالات العمل القاسية، قد يتم إخراج السائل من البطارية. إذا حدث هذا، فتجنب ملامسته. إذا حدث • 
تلامس بالخطأ، فاغسل العضو الذي تعرض للمس بالماء. إذا لامس السائل العينين، فاطلب المساعدة الطبية 

أيضًا.
إذا كان سيتم تخزين الجهاز دون استخدام لفترة طويلة، فيجب إزالة البطاريات.• 
قبل إزالة البطارية، يجب عليك إيقاف تشغيل هذا الجهاز.• 
عند تركيب البطارية في هيكل المنتج، تأكد من إدخالها بالكامل حتى تسم صوت طقطقة.• 
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مواصفات البطارية
يتم توفير بطارية واحدة أو اثنتين، إذ يختلف عدد البطاريات بناءً على طراز الجهاز الذي اشتريته.• 

**EAC633822: اسم الطراز- 
: بطارية ليثيوم أيون قابلة لإعادة الشحنالنوع- 
 ميللي أمبير2400: السعة المُقدرة- 

التركيب
لا تقم بتركيب الجهاز أو شحنه أو تخزينه في مكان قد يتعرض فيه للماء أو المطر أو الرطوبة العالية • 

وذلك لتجنب الصدمة الكهربائية أو الحريق.
قم بتركيب الجهاز وشحنه وتخزينه في مكان جيد التهوية.• 
تجنب تشغيل الجهاز في أماكن حيث يوجد خطر من تسرب غازات قابلة للاشتعال أو زيوت صناعية أو • 

ركام معدني.
تجنب تخزين الجهاز أو سلك الطاقة أو قابس الطاقة أو تركيبه بالقرب من أجهزة تسخين أو لهب مكشوف.• 
قم بتركيب محطة الشحن على أرضية صلبة ومستوية.• 
 درجة مئوية.38 درجات مئوية أو أعلى من 5لا تستخدم أو تخزن الجهاز في درجة حرارة أقل من • 
لا تقم بتخزين الجهاز أو تركيبه في أماكن يتعرض فيها إلى درجات حرارة أقل من درجة التجمد أو • 

يتعرض فيها إلى حالات الطقس في الهواء الطلق.
احرص على عدم خنق أو سحق أو إتلاف سلك أو مقبس الطاقة عند التركيب أو تحريك الجهاز.• 

التشغيل
اقرأ كل التعليمات قبل استخدام الجهاز واحفظ هذه التعليمات.• 
استخدم الجهاز كما هو موضح في الدليل. اقتصر على استخدام الملحقات الموصي بها من قبِل الشركة • 

المصنعة.
صُمم هذا الجهاز للاستخدام العادي داخل المنزل فقط، وهو غير مخصص للاستخدامات غير السكنية أو • 

التجارية أو الصناعية.
تجنب التعامل مع سلك أو قابس الطاقة أو عناصر التحكم في الجهاز بيدين مبتلتين.• 
امسح أي رطوبة أو أوساخ عن السلك أو القابس بقطعة قماش جافة.• 
لا تحاول أبدًا تشغيل هذا الجهاز إذا كان تالفاً أو به عطل أو مفككًا بشكل جزئي أو به أجزاء مفقودة أو • 

 المعتمد أو LG Electronicsمحطمة، بما في ذلك سلك أو قابس تالف. خذ الجهاز إلى مركز خدمة 
موزع معتمد للحصول على مساعدة.

لا تستخدم القوة المفرطة لثني سلك الطاقة أو وضعه أسفل شيء ثقيل إذ يتسبب ذلك في تلفه.• 
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 أمبير.10لا تستخدم محولات متعددة المأخذ مع هذا الجهاز. تأكد من استخدام مقبس طاقة بقدرة • 
لا توصل الجهاز بمأخذ تالف أو مفكوك.• 
تأكد من فصل سلك الطاقة عند ترك الجهاز دون استخدام لفترة زمنية طويلة.• 
لا تقم بإتلاف سلك الطاقة أو تعديله أو ثنيه بقوة أو ليّهِ أو سحبه أو ضغطه أو تسخينه،• 
وأزل أي سلك أو خيط من على الأرض قبل استخدام الجهاز.• 
تجنب لمس طرفي قابس الطاقة بإصبعك (أصابعك) عند فصل سلك الطاقة.• 
لا تغطِ سلك الطاقة ببسُاط أو سجاد.• 
اضغط بإحكام على قابس الطاقة حتي يتصل بثبات بمأخذ الحائط كي لا ينفك.• 
 أو موزع للحصول على تعليمات LG Electronicsعند سقوط المنتج في الماء، اتصل بمركز خدمة • 

قبل إعادة الاستخدام مرة أخرى.
إذا صدر عن المنتج أي ضوضاء غريبة أو انبعثت عنه أي رائحة أو دخان، فتوقف عن استخدامه واتصل • 

.LG Electronicsبمركز معلومات عملاء 
 بتفكيك أو إصلاح أو إجراء تعديل على LG Electronicsقد يقوم فنيون أو موظفو خدمة مؤهلون من • 

الجهاز.
لا تقم أبدًا بإدخال شيء معدني حاد مثل دبوس أو مسمار أو سكين في فتحة أو فجوة في الجهاز أو محطة • 

الشحن.
لا تشفط السوائل بهذا الجهاز. تأكد من عدم دخول الماء أو المشروبات أو مواد التنظيف إلى داخل الجهاز • 

أو محطة الشحن.
لا تستخدم المكنسة في كنس الشفرات ودبابيس الورق ونشارة الخشب والأشياء الحادة والرماد سواء كان • 

ساخناً أو باردًا.
لا تسمح للأطفال باستخدام هذا الجهاز.• 
لا تسمح للأطفال أو الحيوانات الأليفة بالاقتراب من الجهاز أثناء استخدامه أو شحنه أو تخزينه.• 
لا تدخل الفوهة أو الأدوات في الفم.• 
حافظ على الأقمشة والشعر والأصابع أو الأجزاء الأخرى من الجسم بعيدة عن الفتحات وعن الأجزاء • 

المتحركة.
لا تشُّغل الجهاز أثناء انسداد مدخل أو مخرج الشفط.• 
لا تستخدم الجهاز دون تركيب سلة الغبار والمرشحات في المكان الصحيح.• 
لا تستخدم الجهاز في مكان مغلق به أبخرة مخفف الطلاء أو مواد مبيدات الحشرات أو الغبار القابل • 

للاشتعال أو مواد سامة أو متفجرة أخرى.
لا تلمس أطراف الشحن الموجودة على الجهاز أو محطة الشحن أو تقم بإدخال أشياء موّصلة للكهرباء • 

داخل الجهاز أو المحطة.
داوم على تخزين الجهاز في محطة الشحن عند عدم الاستخدام.• 
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لا تسند الجهاز على الجدران أو الكراسي أو الطاولات.• 
إذا انفصل قاطع التسريب الأرضي أثناء توصيل الجهاز بمحطة الشحن، فقم بفصل الجهاز من محطة • 

.LG Electronicsالشحن. واتصل بمركز خدمة عملاء 
توخ الحذر عند تنظيف السلالم.• 
لا تستخدم أجهزة تسخين أو مواد أو قابلة للاشتعال (مواد مثل إيثر، بِنْزِين، كحول، مواد كيميائية، رذاذ • 

قابل للاحتراق، مبيد حشرات، معطر هواء، مستحضرات تجميل) أو تخزنها بالقرب من الجهاز.
لا تحاول تنظيف مواد سائلة (ماء أو مشروبات) أو المواد ذات الرائحة (الحلوى، والشوكولاتة، وفضلات • 

الحيوانات) أو المواد المعدنية (الشفرات والدبابيس) أو المواد القابلة للاشتعال (مثل السجائر وأعواد 
الثقاب، أو الرماد الساخن) أو المواد ذات النشاط السطحي أو شظايا الزجاج باستخدام هذا الجهاز.

في حالة تسرب الغاز (غاز طبيعي أو غاز البروبان أو غيرهم)، لا تقم بتشغيل هذا الجهاز أو غيره من • 
الأجهزة. أفتح نافذة أو باباً لتهوية المكان فورًا.

لا تحمل محطة الشحن في وضع مقلوب رأسًا على عقب أثناء وجود البطارية في محطة الشحن.• 
لا تعرض الجهاز؛ وخاصة البطارية للحرارة أو لجهاز تسخين أو ضوء الشمس المباشر.• 
لا تبق الجهاز أو بطاريته في مركبة تتعرض لضوء الشمس المباشر.• 
لا تسمح بدخول أي قدر من المياه أو المشروبات أو المنظفات إلى داخل البطارية.• 
لا تعرض البطارية لأي شكل من أشكال المؤثرات المادية.• 

الصيانة
تأكد من فصل سلك الطاقة أثناء تنظيف محطة الشحن أو صيانتها.• 
لا تغسل منفذ الدخول أو سلة الغبار بالمياه أو المنظفات.• 
لا تستخدم المنظفات أو الملمعات أو معطرات الجو لتنظيف سلة الغبار.• 
لا تستخدم أي مواد قابلة للاشتعال أو ترشها (بنزين أو مخفف الطلاء) أو مواد مطهرة (منظف أو صابون • 

استحمام) مع الجهاز.
أغسل اليدين بعد استخدام الفوهات. تحتوي الفوهات على ألياف كربونية وقد تسبب ملامستها تهيج جلدي • 

طفيف.

التخلص
احفظ مواد التغليف بعيدًا عن متناول الأطفال. قد تعرض مواد التغليف الأطفال لخطر الاختناق.• 
تخلص من علبة الكرتون والأكياس البلاستيكية ومواد التغليف الأخرى بعد فك تغليف الجهاز، فقد • 

يستخدمهم الأطفال في اللعب. قد تصير الكراتين المغطاة بالأبسطة ومفارش السرير أو المفارش 
البلاستيكية مكاناً محكم الغلق يحبس الهواء.

تخلصّ من الجهاز وفقاً للقوانين واللوائح المحلية وقوانين ولوائح الدولة والقوانين واللوائح الإقليمية.• 
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اتصل بالمجلس المحلي لمدينتك أو بالجهة الحكومية المعنية قبل التخلصّ من هذا الجهاز.• 

فوهة الممسحة
لا تشفط الأشياء الحادة (مثل، قطع الزجاج، الأسلاك، الشفرات، الدبابيس، وما إلى ذلك) مستخدمًا فوهة • 

الممسحة الملحقة. قد تتعرض للإصابة بالجروح بأحد الأشياء الحادة المدمجة بالممسحة عند تنظيف 
مناشف الممسحة بعد الانتهاء من استخدامها.

تنبيه

تنبيه
للحد من مخاطر حدوث إصابات للأشخاص أو حدوث عطل أو تلف للمنتج أو الممتلكات عند استخدام • 

الجهاز، يجب اتباع احتياطات السلامة الأساسية، بما فيها ما يلي:

التشغيل
يتمتع الجهاز بنظام أمان مدمج لمنع حدوث تلف ناجم عن الحرارة الزائدة. قد يتوقف الجهاز تلقائياً عن • 

العمل إذا ازدادت درجة حرارة الجهاز بعد الاستخدام لفترة طويلة. عند حدوث ذلك، اترك الجهاز في 
منطقة باردة وجيدة التهوية لما يقرب من ساعة قبل تشغيله مرة أخرى.

لا تعرض المنتج للصدمات أو السقوط.• 
تجنب تركيب مرشحات مبللة أو رطبة.• 
استخدم دائمًا قطعة قماش ناعمة لتنظيف الجهاز. لا تنظف المنتج باستخدام مذيب متطاير أو عضوي • 

(مخفف طلاء أو الأسيتون).
لا تكرر تنظيف نفس المنطقة لمدة طويلة من الوقت، فقد يتسبب ذلك في تلف السجادة أو سطح الأرضية.• 
حافظ على الأصابع بعيدًا عن نقاط الضغط عند تجميع الجهاز أو محطة الشحن.• 
لا تستخدم القوة أو أي مؤثر على مرشح ذو شبكة دوارة.• 
لا تقم بإزالة البطارية أثناء التشغيل.• 

فوهة الممسحة
لا تستخدم فوهة الممسحة لأي غرض غير تنظيف أرضية المنزل (مثل تلميع السيارة، أو تنظيف النوافذ).• 
لا تستخدم فوهة الممسحة في تنظيف السوائل (المياه، أو المشروبات).• 
يجب تركيب مناشف الممسحة باستمرار عند استخدام فوهة الممسحة.• 
لا تقم بتنظيف الأرضيات المطلية والعائمة ذات الأسطح الخشنة والناعمة بفوهة الممسحة.• 
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لا تستخدم فوهة الممسحة في تنظيف نفس المنطقة لمدة طويلة من الوقت بشكلٍ متكرر. قد يتسبب حقن • 
المياه في فوهة الممسحة في دخول المياه إلى مدخل الأتربة وتلف الجهاز.

لا تضغط على فوهة الممسحة.• 
يمكن أن تتسبب الأرضيات المبللة في التعرض لمخاطر الانزلاق. دع الأرضيات تجف بشكل كامل قبل • 

السماح لأحد بالسير عليها.
لا تخزن الجهاز بواسطة ربط خزان المياه المملوء بالمياه بفوهة الممسحة.• 



التركيب10
التركيب

نظرة عامة على المنتج
قد تختلف الصور الظاهرة في هذا الدليل عن المكونات والملحقات الحقيقية التي تغيرها الجهة المصنعة دون إخطار مسبق بغرض تحسين المنتج.

العرض الأمامي

لا تتوفر هذه الخاصية إلا في بعض الطرُز. 1*

aهيكل المنتج

bماسورة تمديد

cالفوهة

d1*البطارية (بطارية مزدوجة(

eمرشح العادم

fمرشح أولي

gرافعة كومبريسور

hمرشح ذو شبكة دوارة

ملاحظة
استخدم المكنسة الكهربائية مع محطة الشحن المرفقة مع الجهاز فقط. استخدام محطة شحن مختلفة عن المحطة المصممة للاستعمال مع المكنسة الكهربائية، • 

كأن تكون محطة الشحن غير مغلقة تمامًا، قد يؤدي إلى عدم تفريغ الأتربة من المكنسة الكهربائية.
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الملحقات

هذا الملحق متاح في بعض الطرازات فقط. 1*

الملحقات المرفقة

aهيكل المنتج

bماسورة تمديد

cمرشح أولي

d1*البطارية (بطارية مزدوجة(

الملحقات الأساسية

aأداة التجميع

bأداة تنظيف الشقوق

cفرشاة التنظيف

الفوهات

a1*فوهة تنظيف السجاد

b1*فوهة تنظيف رفيعة للأسطح الصلبة

c1*فوهة تنظيف الفراش

d1*الفوهة المخصصة للحيوانات الأليفة

الأدوات

a1*أداة تنظيف الأوساخ الصلبة

b1*أداة تنظيف الفِرَاش

c1*أداة متعددة الزوايا

d1*أداة تنظيف شقوق مرنة

e1*خرطوم التمديد المرن

f1*حقيبة الملحقات

مجموعة الممسحة

a1*فوهة الممسحة

b1*مناشف الممسحة للتنظيف العام

c1*كوب المعايرة

ملاحظة
يجب استبدال مناشف الممسحة، والبطاريات، ومرشح العادم، والمرشح • 

.LG Electronicsالأولي. اتصل بمركز خدمة عملاء 
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المواصفات
الجهاز

الأبعاد ممنوحة لهيكل المنتج المجمع، وماسورة التمديد، والفوهة.• 

 الذي تم اختباره بواسطة مختبرات فحص مستقلة. ستختلف البيانات المُقاسة من قبِل IEC 62885-2, 5.8قوة الشفط هي متوسط قوة الشفط مع معيار • 
الأفراد عن نتائج فحوصات أحد المختبرات.

 المعياري. قد تختلف النتائج وفقاً للاستخدام الفعلي والبيئة LG Electronicsوقت تشغيل البطارية هو نتاج استخدام بطارية مكتملة الشحن وفقاً لاختبار • 
ومدة الاستخدام.

تحتوي فوهة تنظيف الأرضية على محرك تدوير يعمل بالتشغيل المباشر ويجعل رأس تنظيف الفوهة تدور مباشرةً. 1*

محطة الشحن

تخزين الملحقات
تركيب وتخزين الجهاز

اتبع هذه الخطوات لتركيب الجهاز بأمان.

، أو الأداة بهيكل المنتج d، أو الفوهة cاربط بإحكام أنبوب التمديد 1
a.

********A9Tالطراز

(العرض × العمق ×  الأبعاد
الارتفاع)

 مم1120 مم × 270 مم × 260

 كجم2.6تقريباً الوزن

 وات)590 (بحد أقصى وضع التشغيل الفائق وات في 370استهلاك الطاقة
وضع الطاقة وات في 120
الوضع العادي وات في 68

وقت تشغيل البطارية
(استخدام اثنتين من البطاريات)

1*الاستخدام مع الفوهة

وضع التشغيل الفائق دقائق في 12حتى 
وضع الطاقة دقيقة في 40حتى 
الوضع العادي دقيقة في 80حتى 

الاستخدام مع الأداة
وضع التشغيل الفائق دقائق في 14حتى 
وضع الطاقة دقيقة في 60حتى 
الوضع العادي دقيقة في 120حتى 

وقت تشغيل البطارية
(استخدام بطارية واحدة)

1*الاستخدام مع الفوهة

وضع التشغيل الفائق دقائق في 6حتى 
وضع الطاقة دقيقة في 20حتى 
الوضع العادي دقيقة في 40حتى 

الاستخدام مع الأداة
وضع التشغيل الفائق دقائق في 7حتى 
وضع الطاقة دقيقة في 30حتى 
الوضع العادي دقيقة في 60حتى 

****VDS-STالطراز

 هرتز (في المملكة العربية السعودية)60 فولت ~ 220 هرتز (في الإمارات العربية المتحدة)، 50 فولت ~ 230الدخل

 أمبير1.15 / % فولت28.3المخرج

 وات (تنظيف)1700استهلاك الطاقة
 أمبير (شحن)0.4
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.bلفصل أنبوب التمديد، اضغط على زر الإطلاق لأنبوب التمديد • 

ضع هيكل المنتج على محطة الشحن.2
إذا كانت المكنسة الكهربائية مناسبة لتكون بداخل المنتج، فسيصدر • 

صوت تنبيه. إذا لم يصدر صوت تنبيه، فأعد إدخال المكنسة 
الكهربائية.

تخزين الأدوات
استخدم المنتج لتخزين المدخل والمكونات الخاصة بالمكنسة الكهربائية.

قد تختلف المكونات حسب طراز المكنسة الكهربائية.

التخزين على الجانبين

 على كلا جانبي المنتج.aافتح حامل فوهات التنظيف 1

لفتح فوهات الخطاف، قم بالضغط على الجانب الأيمن. احرص على • 
ألا تقبض على أصابعك عند فتحها.

قم بتعليق الفوهة على حامل فوهات التنظيف.2

التخزين الداخلي

قم بفتح الباب الأيسر للمنتج ثم قم بإدخال فوهة تنظيف الفراش أو فوهة 1
 للتخزين.aللحيونات الأليفة 
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 c، وأداة تنظيف الشقوق bقم بفتح الباب الأيمن وإدخال أداة الجمع 2
 لغرض التخزين.dوفرشاة التنظيف 

ملاحظة
وقبل تحريك المنتج، قم بفصل سلك الطاقة وإزالة المكنسة الكهربائية • 

والفوهات والملحقات.

ولحمل المنتج، قم بفتح كلا بابيه والإمساك من المناطق الموضحة.• 
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التشغيل

بدء التشغيل
قبل استخدام الجهاز

ثبت أسفل الجهاز عند تنظيف سطح مرتفع.• 

احفظ الأدوات وفرش الفوهات وبكراتها خالية من الشعر أو الحصى أو • 
الرمل أو الأجسام الكاشطة. وذلك لتجنب حدوث خدوش على الأرضيات 

اللامعة.

تأكد من تركيب المرشح العادم أو المرشح الأولي بصورة صحيحة قبل • 
استخدام الجهاز.

أغلق غطاء سلة الغبار جيدًا قبل استخدام الجهاز. إذا تركت غطاء سلة • 
الأتربة مفتوحًا، فقد تنخفض قوة الشفط وتؤثر على نتائج التنظيف.

نه في محطة الشحن أو ضعه في وضعية •  إذا كنت لا تستخدم الجهاز، فخزِّ
مسطحة على الأرض. قد ينتج عن إسناد الجهاز على الحائط أو الكرسي 

تلف المنتج أو حدوث إصابة شخصية إذا سقط الجهاز.

قد تتسبب الظروف البيئية مثل درجة الحرارة والرطوبة في توليد كهرباء • 
ساكنة تتراكم على الجهاز. يرُجى الاتصال بمركز معلومات عملاء شركة 

LG Electronics.إذا كانت المشكلة مستمرة 

تأكد من إزالة أي جسم غريب عن الجهاز كالجوارب قبل استخدام الجهاز. • 
حيث سيمنع أي جسم موجود على فتحة الدخول أو ماسورة التمديد الجهاز 

من العمل بشكل سليم.

يرجى استخدام المنتج في غرفة ذات درجات حرارة طبيعية، حيث أن وقت • 
تشغيل البطارية قد يتراجع بشدة إذا استخدم الجهاز في درجات حرارة أقل 

 درجة مئوية لفترة زمنية طويلة.38 درجات مئوية أو أعلى من 5من 

يعتمد وقت تشغيل البطارية على نوع السطح وقوة الشفط.• 

اتبع توصيات الشركة المصنعة عند تنظيف الأرضيات والسجاد والبسُطُ.• 

 لمعرفة المزيد عن وقت المواصفاتيرجى الرجوع إلى القسم الخاص بـ • 
تشغيل البطارية.

تركيب الملحقات
يمكن تركيب الفوهات والأدوات إما في هيكل المنتج أو في نهاية أنبوب التمديد.

 في التجويف الموجود أسفل aقم بإدخال البطارية المشحونة بالكامل 1
المقبض الذي يوجد في هيكل المنتج، وادفعها للداخل حتى تسمع صوت 

طقطقة.

إذا لم يتم إدخل البطارية بشكل صحيح، فقد تسقط وتسُبب عطلاً في • 
الجهاز أو إصابة شخصية.

ركبّ الفوهات أو الأدوات أو أنبوب التمديد بجعلهم ينزلقون في الفتحة 2
b .الموجودة في هيكل المنتج حتى تسمع صوت طقطقة في المكان 

.bيمكن تركيب الفوهات والأدوات في نهاية أنبوب التمديد 
.cافصل الملحقات بالضغط على زر الإطلاق • 

 الموجود على dاضبط أنبوب التمديد بالضغط على زر ضبط الطول 3
ظهر الأنبوب وجعله تنزلق حتى تسمع صوت طقطقة في مكان الطول 

المرغوب فيه.
تتمدد ماسورة التمديد على أربع مراحل.• 

.العادي لتنشيط الوضع القوةاضغط على زر 4
 مرة أخرى، لإيقاف تشغيل الجهاز.القوةاضغط على زر • 
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ضبط قوة الشفط
اضبط قوة الشفط باستخدام زر ضبط قوة الشفط الذي يوجد على المقبض.

aالقوة زر

 لتشغيل أو لإيقاف تشغيل الجهاز.القوةاضغط على زر • 

.العادي لتنشيط الوضع القوةاضغط على زر • 

bزر (+) رفع قوة الشفط / وضع التشغيل الفائق

)الطاقة~العادياضغط على الزر + لزيادة قوة الشفط. (• 

 ثوانٍ لتنشيط الوضع 3اضغط مع الاستمرار على زر + لأكثر من • 
.الطاقة والعادي من الوضع الفائق

c زر (-) لخفض قوة الشفط / وضعWi-Fi

)الفائق~الطاقة~العادياضغط زر + لخفض قوة الشفط. (• 

 وقم بتوصيل Wi-Fi لتنشيط 3اضغط مع الاستمرار على زر - لمدة • 
.LG ThinQالجهاز بتطبيق 

شاشة العرض
يعرض مقبض الجهاز مؤشرات على نوع الأشياء العالقة، وتنبيهات تنظيف 

المرشح، وحالة اتصال الجهاز، ونسبة شحن البطارية المتبقي.

aمؤشرات الأشياء العالقة

يضُيء هذا المؤشر عند حدوث انسداد بسبب الأجسام الغريبة في • 
هيكل المنتج الداخلي، أو أنبوب التمديد، أو المداخل، أو الفوهة، أو 
المرشح العادم، أو المرشح الأولي، أو المرشح الشبكي الإعصاري.

إذا استمر الانسداد، سيتوقف المحرك ويطُفئ الجهاز. أزل الأجسام • 
الغريبة، ثم نظّف المرشح العادم، والمرشح الأولي، والمرشح الشبكي 
الإعصاري باتباع الخطوات الموجودة في قسم إزالة الأجسام الغريبة.

bمؤشر تنبيه دورة تنظيف المرشح

يضُيء هذا المؤشر عند استخدام الجهاز لفترة معينة من الوقت. نظفّ • 
المرشح العادم والمرشح الأولي والمرشح الشبكي الإعصاري عند 

الضرورة.

c مؤشرWi-Fi

، أو LG ThinQيومض هذا المؤشر عند اتصال الجهاز بتطبيق • 
 منزلية، ويضُيء المؤشر عندما يكتمل الاتصال.Wi-Fiشبكة 

dمؤشر مستوى البطارية

 مراحل طبقاً لطاقة البطارية 3يعُرض مستوى البطارية المتبقي على • 
المتبقية.

يوُمض مؤشر مستوى البطارية عندما تحتاج البطارية إلى إعادة • 
الشحن.

تضُيء الأعمدة على مؤشر مستوى البطارية للدلالة على مستوى • 
الشحن، أثناء شحن المنتج.

 أعمدة مضيئة على مؤشر مستوى البطارية، بمجرد أن يتم 3ستبقى • 
شحن البطارية بالكامل.

شحن البطارية
قبل شحن البطارية

تأكد من أن المحول متصل بكلاً من محطة الشحن ومآخذ الطاقة.• 

 ساعات. سوف 4يستغرق عادة الشحن الكامل لبطارية واحدة فردية • 
يستغرق شحن البطاريتين الرئيسية والاحتياطية ضعفي الوقت.

 5لن تقوم البطارية بالشحن إذا كانت درجة الحرارة الداخلية أقل من • 
درجات مئوية، ولهذا اشحن البطارية فقط عندما تتراوح درجات الحرارة 

 درجة مئوية.38 درجات و5الداخلية بين 

طبقاً لخواص البطارية، سوف يقل وقت تشغيل البطارية بعد استخدام • 
الجهاز بشكل متكرر لمدة زمنية طويلة، وإلا ستحتاج البطارية في النهاية 

إلى استبدالها.

سيبدأ العمود الأخير في مؤشر البطارية في الوميض عندما تحتاج البطارية • 
إلى إعادة الشحن. استخدم الجهاز ببطارية مشحونة بالكامل.

بدّل من أوضاع البطاريتين بشكل دوري، بين الجسم الرئيسي ومحطة • 
الشحن الاحتياطية، وذلك للحفاظ على العمر الافتراضي للبطارية وبخاصة 

في طرز البطارية المزدوجة.

شحن المكنسة الكهربائية
تخزين الجهاز بوضعه على محطة الشحن يجعلها تقوم بشحن البطارية تلقائياً.

 لإيقاف تشغيل الجهاز.القوةاضغط على زر 1



17 التشغيل

علا
يبر

ة

ضع هيكل المنتج على محطة الشحن.2
اجعل أنبوب التمديد في أقل طول ممكن قبل وضع المكنسة الكهربائية • 

في الشاحن.

لا يمكن وضع الجهاز داخل محطة الشحن في حالة وجود أداة الجمع • 
أو أداة تنظيف الشقوق داخله. استخدم محطة الشحن فقط بعد إزالة 

الأداتين من داخله، إذا دخلت إحداهما داخل المنتج.

إذا لم تسمع صوت صافرة، أعد وضع الجهاز داخل محطة الشحن.• 

 أعمدة مضيئة على مؤشر مستوى البطارية، بمجرد أن يتم 3ستبقى • 
شحن البطارية بالكامل.

تحذير
تأكد من تركيب هيكل المنتج بشكل آمن على محطة الشحن. إذا سقط الجهاز • 

من فوق محطة الشحن، فقد يتسبب ذلك في وقوع إصابات أو تلف مادي 
أو حتى تلف المنتج ذاته.

شحن البطارية الاحتياطية
وبعد أن انتهاء شحن المكنسة الكهربائية، ستبدأ البطارية الاحتياطية بالشحن.
يتم توفير بطارية واحدة أو اثنتين، إذ يختلف عدد البطاريات بناءً على طراز 

الجهاز الذي اشتريته.

ارفع الجزء الأمامي من لوحة التحكم الموجودة أعلى محطة الشحن.1

للإدخال، قم بمحاذاة البطارية بالخطوط الموضحة لشاحن البطارية.2

قم بالضغط على البطارية لأسفل بداخل الحجيرة.3

ملاحظة
) على شاشة عرض الحالة أثناء *تومض أيقونة البطارية الاحتياطية (• 

الشحن وتظل مضيئة عند انتهاء عملية الشحن.

قم بإدخال البطارية الاحتياطية بالكامل إذا تم إدخال البطارية الاحتياطية • 
).*بشكل صحيح، ستومض أيقونة البطارية الاحتياطية (

استخدام فوهة الممسحة
قبل استخدام فوهة الممسحة

تدور مناشف الممسحة على سرعة واحدة فقط دون النظر إلى إعدادات • 
طاقة الشفط التي ضُبط عليها هيكل المنتج.

سيتوقف قرص الممسحة المرفق تلقائياً إذا كان هناك أجسامًا غريبة عالقة • 
بالقرص أو إذا كان خاضعاً لتأثير شديد، وذلك لمنع تلف المنتج، أوقف 

تشغيل الجهاز فورًا وتخلص من أجسام غريبة أو العوائق قبل إعادة 
الاستخدام مرة أخرى.

إذا صدر صوت عالٍ أثناء المسح فقد تكون نتيجة لسقوط منشفة الممسحة • 
من قرص الممسحة المُرفق، أوقف تشغيل الجهاز فورًا وأعد تثبيت 

الممسحة بالقرص المُرفق قبل إعادة الاستخدام مرة أخرى.

لا تستخدم منشفة ممسحة متسخة لتنظيف الأرضيات.• 



التشغيل18
.LG Electronicsلا تستخدم سوى مناشف الممسحة المعتمدة من شركة• 

قم بتفريغ سلة الغبار، ونظّف مرشح العادم ومرشح تصفية الهواء العادم • 
باستخدام فوهة الممسحة.

استخدام مناشف الممسحة المبللة
. يمكنك استخدام وضع الممسحة فقط وعدم تشغيل وظيفة القوةاضغط على زر 

شفط الغبار.

 لتشغيل وظيفة شفط الغبار.~اضغط على زر • 

 لمرةٍ ~ مرةً واحدة، بينما يمكنك الضغط على زر !اضغط على زر • 
واحدة لإيقاف وظيفة شفط الغبار.

تنبيه
لا تقم بفك أو تركيب الفوهة أثناء تشغيل الجهاز، حيث قد يتسبب ذلك في • 

الإصابة.

 عندما لا يكون الجهاز قيد STOPضع زر ضبط المياه على وضع • 
الاستخدام لفترة طويلة من الوقت، يمكن أن يؤدي عدم القيام بذلك إلى عطل 

الجهاز.

لا تترك الجهاز في وضع الوقوف الرأسي إذا كانت مناشف الممسحة • 
المبللة مثبتة فيه فقد يتسبب هذا في تلف الأرضيات الخشبية أو انتفاخها.

 المخصصة للأطفال، فقد PU أو PVCلا تستخدم الفوهة على سجادة • 
يؤدي الاحتكاك إلى زيادة درجة حرارة المحرك.

قد يؤدي استخدام فوهة الممسحة لوقتٍ طويل عند توقف الشفط إلى زيادة • 
 دقيقة). يتم تنشيط 80درجة حرارة المحرك (مدة الاستخدام المُوصى بها: 

وظيفة منع زيادة درجة الحرارة عند زيادة درجة حرارة المحرك، ويتوقف 
الجهاز تلقائياً. استخدم الجهاز بعد تبريد الحرارة لما يقرب من ساعة في 

مكان بارد جيد التهوية.

ملء خزان المياه

 خزان المياه من فوهة الممسحة.a لفك PUSHاضغط على زر 1

 الموجود على جانب خزان المياه واملأ bأفتح غطاء مدخل المياه 2
.cالخزان بالمياه باستخدام كوب المعايرة 

افتح غطاء واحد لمدخل المياه للملء، فقد يتسبب فتح كلا الغطاءين • 
في اندفاع المياه.

.d الحد الأقصىلا تملأ الخزان فوق مستوى خط • 

لا تضع سوائل غير الماء والماء الساخن في خزان المياه.• 

أغلق غطاء مدخل المياه بإحكام.3
قد تتسرب المياه إذا لم يتم إغلاق غطاء مدخل المياه بإحكام.• 

قم بتثبيت خزان لمياه في فوهة الممسحة مرة أخرى.4
 الموجودين على مقدمة خزان المياه في الفتحات eأدخل اللسانين • 

f الموجودة فوق فوهة الممسحة. اضغط إلى أسفل في المنتصف 
g.لإحكام تثبيت الخزان في مكانه 
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تركيب مناشف الممسحة

بللّ كلا جانبي مناشف الممسحة بالماء ثم اعصرها لتتخلص من الماء 1
الزائد قبل تركيب المناشف.

لا تركب المناشف إذا كانت لا تزال مبللة.• 

فتركيب مناشف الممسحة الجافة واستخدامها عندما تكون جافة قد • 
يؤثر على أداء الممسحة في التنظيف.

ضع فوهة الممسحة في وضع رأسي مقلوباً رأسًا على عقب.2

قم بمحاذاة منتصف منشفة الممسحة وتثبيتها مع منتصف قرص الممسحة 3
المُرفق.

قم بتركيب أشرطة الفليكرو الموجودة في منشفة الممسحة على قرص • 
الممسحة، فقد يؤثر تركيب المنشفة مقلوبة رأسًا على عقب أو تركيبها 

بشكل خاطئ على أداء الممسحة في التنظيف.

ركب فوهة الممسحة في الجهاز4

ضبط كمية المياه
اضغط على أزرار ضبط المياه لضبط كمية المياه المُطلقة إلى منشفة الممسحة 

.وضع منخفض أو وضع مرتفععلى أي من 

 إلى آخره لتنظيف الأوساخ a وضع مرتفع: اضغط على زر وضع مرتفع• 
المُتغلغلة أو للحصول على كمية كبيرة من المياه.

 إلى آخره للحصول b وضع منخفض: اضغط على زر وضع منخفض• 
على كمية قليلة من المياه لتنظيف الأخشاب أو أنواع الأرضيات الأخرى 

التي قد تتلف عند استخدام كمية كبيرة من المياه.

 •STOP حتى منتصفه وضع مرتفع أو وضع منخفض: اضغط على زر 
، يوقف هذا تمرير المياه حتى تتمكن من التحرك STOPليعود إلى وضع 

إلى مناطق مبللة بالفعل.

تحذير
لتجنب الإصابة، لا تركب منشفة الممسحة أثناء دوران قرص الممسحة • 

المُرفق.

تنبيه
لا تترك الجهاز في وضع الوقوف الرأسي إذا كانت مناشف الممسحة • 

المبللة مثبتة فيه فقد يتسبب هذا في تلف الأرضيات الخشبية أو انتفاخها.

استخدام فوهة الممسحة

ركبّ خزان المياه ومناشف الممسحة في فوهة الممسحة.1

.STOPاضبط زر تعديل المياه على وضع 2

 لبدء التنظيف.القوةاضغط على زر 3

تجفيف خزان المياه ومناشف الممسحة
تجفيف خزان المياه

عند الانتهاء من التنظيف، تأكد من تفريغ خزان المياه وتجفيفه قبل تخزين فوهة 
الممسحة.

تنبيه
قم بلف غطاءي مدخل المياه للتأكد من أن يظلا مفتوحين أثناء ملء خزان • 

المياه. إذا تم إغلاق الغطاءين قبل أن يجفا تمامًا، فقد يؤدي ذلك إلى انبعاث 
رائحة كريهة.

لا تنزع غطاءي مدخلي المياه من خزان المياه. قد تتمزق الأغطية.• 

لا تضيف منظفات أو خل أو صودا الخبز لغسل خزان المياه، فمن الصعب • 
إزالتها من خزان المياه، وقد تؤدي إلى اتساخ الأرضية.

 الموجود aبعد التنظيف، امسح أي مياه متبقية على مدخل الإمداد بالماء • 
على فوهة الممسحة باستخدام قطعة قماش ناعمة؛ فقد تتساقط قطرات المياه 

على الأرض وتتلفها.
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تنبيه
لا تقم بشد الجوان المطاطي أو خدشه والموجود على مدخل الإمداد بالمياه. • 

فقط يؤدي ذلك إلى تمزيق أو إتلاف المطاط.

 الموجودين على جانب خزان المياه وأفرغ aافتح غطاءي مدخل المياه 1
الخزان من المياه، رجّ خزان المياه لتفريغ المياه المتبقية.

اترك غطاءي مدخل المياه مفتوحين واترك خزان المياه ليجف في منطقة 2
 ساعة على الأقل.24جيدة التهوية بعيدًا عن ضوء الشمس المباشر لمدة 

حافظ على خزان المياه جافاً وفارغًا، فقد تسُبب الرطوبة أو المياه • 
المتبقية رائحةً كريهة.

تجفيف مناشف الممسحة
بعد استخدام مناشف الممسحة، اغسلهم غسلاً يدوياً واتركهم ليجفوا قبل 

تخزينهم.

تنبيه
لا تسُتخدم كما يلي لأنها قد تصبح مُشوهة.• 

لا تستخدم المبيضات أو منعم الأقمشة لغسل مناشف الممسحة.- 

لا تجفف المناشف في جهاز مجفف الملابس.- 

لا تضع منشفة الممسحة في الماء المغلي.- 

انزع مناشف الممسحة من قرص الممسحة المُرفق.1

اغسل المناشف غسلاً يدوياً باستخدام منظف طبيعي.2

تخزين مناشف الممسحة المبللة قد تتسبب في روائح كريهة. ضع • 
المناشف في منطقة جيدة التهوية بعيدًا عن ضوء الشمس المباشر 

 ساعة على الأقل حتى تمام الجفاف.24لمدة 

استخدام الفوهات والأدوات
قبل استخدام الفوهات والأدوات

بعض الملحقات متاحة في بعض الطرازات فقط.
يمكن للملحقات المتخصصة مساعدتك في التنظيف بمزيد من الفعالية. يمكن 

تركيب الأدوات والفوهات على هيكل المنتج أو أنبوب التمديد.

قم بتعديل قوة الامتصاص إذا التصق المدخل بالأرضية أو السجادة أو • 
الأغطية.

كل فوهة مزودة بمحرك وقد يخرج منها صوت عند التشغيل.• 

تنبيه
لا تستخدم فوهة تنظيف السجاد أو فوهة تنظيف رفيعة للأسطح الصلبة • 

 أو البولي يورثين المخصصة PVCعلى السجادة المصنوعة من مادة 
للأطفال والرضع. فقد تلتصق السجادة بالفوهة مما يؤثر على قدرتها على 

التنظيف، ويسبب تلفاً في السجادة أو الكهرباء الساكنة الموجودة في 
الجهاز. قم بتنظيف السجادة باستخدام أداة تنظيف الشق.

فوهة تنظيف رفيعة للأسطح الصلبة
استخدم هذه الفوهة لتنظيف أسطح الأرضيات الصلبة.

 على الفوهة، أثناء التنظيف وبدون PUSHقد يؤدي الضغط على زر • 
قصد، غلى إزالة الفرشاة. يرُجى تثبيت الفرشاة مرةً أخرى.

فوهة تنظيف السجاد
استخدم هذه الفوهة لتنظيف السجاجيد أو الأبسطة.

في حال التعامل مع الأرضيات الصلبة فقد تصدر هذه الفوهه ضجيجًا.• 
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الفوهة المخصصة للحيوانات الأليفة
تنُاسب الأسطح الناعمة وإزالة شعر الحيوانات الأليفة.

تنبيه
لا تستخدم الفوهة على السطح التالية فقد يسبب ذلك خدش أو تلف. وعلى • 

وجه التحديد على الأرضيات المصقولة أو التي تم طلائها، فالاستخدام 
المتكرر قد يؤدي إلى زوال الطلاء.

الأقمشة والمفروشات- 

أرائك جلدية مبطنة، وسائد- 

سجادة- 

أرضيات الفينيل، والبلاط والرخام وما إلى ذلك.- 

فوهة تنظيف الفراش
تتُيح لك هذه الفوهة تنظيف الملاءات والأغطية بمزيد من الفعالية، فهي تزيل 

الأتربة عن الأغطية عن طريق الشفط بقوة وحركة التنظيف.

قم بتخفيض مستوى الامتصاص عند تنظيف أغطية مثل أغطية اللحاف • 
المحشو بالريش، لتجنب دخول النسيج الرقيق إلى الفوهة.

أداة تنظيف الشقوق
استخدم هذه الأداة لإزالة الأتربة من الأركان أو المساحات الضيقة.

استخدم هذه الأداة في المناطق التي بها كهرباء ساكنة مثل السجاجيد.• 

 لتنظيف شعر الحيوانات الأليفة التشغيل الفائقاستخدم هذه الأداة في وضع • 
من الأثاث أو السجادة أو المناطق الضيقة مثل الزوايا.

أداة التجميع
يمكن استخدامها في وضع تنظيف الشقوق أو في وضع الفرشاة لتنظيف 

الأركان أو الممرات الصغيرة التي تتجمّع بها الأتربة والأوساخ.

وضع تنظيف الشقوق• 
استخدم الأداة عند وضع أداة تنظيف الشقوق لتنظيف الأسطح المستوية مثل 

الأرائك والمفروشات.

وضع الفرشاة• 
استخدم الأداة عند وضع الفرشاة لتنظيف الأسطح الناعمة مثل الإطارات 

أو الأثاث.

 وادفع للأمام.aلتبديل الأوضاع، اضغط على زر التعديل - 

أداة تنظيف الأوساخ الصلبة
ثبتّ الشعيرات لإزالة الأوساخ المتصلبة من الأسطح الثابتة، ونظّف الشعر أو 

الأجسام الغريبة العالقة في السجاد أو البسُطُ.



التشغيل22
أداة تنظيف الفِرَاش
استخدم هذه الأداة لتنظيف الأتربة والأجسام الغريبة من الفراش، والأنسجة 

الناعمة والفرش.

أداة تنظيف شقوق مرنة
هذه الأداة مرنة ويمكن تعديل طولها مما يجعلها مفيدة، خاصة عند التنظيف 
داخل المركبات أو في المساحات الضيقة تحت الأثاث أو بجواره حيث يوجد 

حاجة إلى أداة قابلة للانحناء.

استخدام الفرشاة
لتبديل الأداة من وضع تنظيف الشقوق إلى وضع الفرشاة، اضغط على جانبي 

 واسحب الفرشاة لأسفل.aرأس الفرشاة 

للتبديل مرةً أخرى إلى وضع تنظيف الشقوق، اضغط على الفرشاة لتحرير • 
 وحرّك الفرشاة لأعلى.bالزر 

تعديل الطول
 على جانب cلتعديل طول الأداة، اضغط مع الاستمرار على زر الإطلاق 

 لإطالة أو تقصير أنبوب dالأداة، اسحب أو اضغط على رأس الفرشاة 
التمديد.

أداة متعددة الزوايا
تحتوي هذه الأداة على فرشاة ناعمة قابلة للتعديل إلى مجموعة متنوعة من 

الزوايا مما يجعلها مفيدة، خاصةً عند تنظيف وحدات التحكم في المركبات أو 
الأسطح العلوية من الأثاث.

خرطوم التمديد المرن
قم بتوصيل هذا الخرطوم المرن القابل للتمديد بين هيكل المنتج والأدوات 

للتنظيف الجاد للوصول إلى المناطق.

لا يمكن استخدام خرطوم التمديد المرن مع فوهة التنظيف.• 

استخدام رافعة كومبريسور
استخدم رافعة كومبريسور لضغط الهواء والألياف الموجودة داخل سلة الغبار 

بعد مرحلة الشفط بالمكنسة، وقبل تفريغ سلة الغبار.

يجب إيقاف المكنسة قبل استخدام رافعة كومبريسور.• 
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يؤدي ضغط الغبار إلى نظافة الحوائط الداخلية لسلة الغبار، ويسمح لك • 
بالشفط لفترات أطول قبل الحاجة إلى تفريغ سلة الغبار. كما أنه يجعل 

تنظيف سلة الغبار أسهل وأقل فوضى.

يجب أن تكون سلة الغبار ممتلئة للنصف على الأقل ليعمل قرص الضغط • 
بفاعلية.

اضغط على رافعة كومبريسور لأسفل عدة مرات لضغط الغبار وتنظيف • 
الحوائط الداخلية لسلة الغبار.
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الوظائف الذكية

LG ThinQاستخدام تطبيق 
 لك بالتواصل مع الجهاز باستخدام هاتف ذكي.LG ThinQيسمح تطبيق 

.LG ThinQخصائص تطبيق 
ضبط وضع التشغيل الافتراضي• 

تتيح لك هذه الوظيفة ضبط وضع التشغيل الافتراضي لفوهة الممسحة.- 

تاريخ التنظيف• 
يظُهر تاريخ التنظيف، مثل وقت التنظيف الشهري، والتنظيف الدوري، - 

ووضع التنظيف وغيرها.

ملاحظة
تظهر أداة الشفط التي تم تركيبها على الشاشة أثناء التنظيف.• 

يظهر إشعار على الشاشة عندما يحتاج المرشح الأولي والمرشح العادم إلى • 
التنظيف.

تنبيه دورة تنظيف المرشح• 
بعد استخدام الجهاز لفترة معينة من الوقت، يظهر إشعار على هاتفك - 

الذكي. نظّف المرشح العادم والمرشح الأولي عند الضرورة.

وضع التنظيف• 
يظهر وضع التنظيف الذي تستخدمه على شاشة هاتفك المحمول.- 

دليل تنظيف المرشح• 
دليل لتنظيف المرشحات.- 

 •Smart Diagnosis™

توفر هذه الوظيفة معلومات مفيدة حول تشخيص مشكلات الجهاز - 
وحلها حسب نمط الاستخدام.

ملاحظة
إذا قمت بتغيير جهاز التوجيه اللاسلكي الخاص بك، أو مقدم خدمة • 

 LGالإنترنت، أو كلمة المرور، احذف الجهاز المتصل من تطبيق 
ThinQ.وقم بتوصيله مرةً أخرى ، 

تم تحديث هذه المعلومات وقت النشر. ويخضع الجهاز لتغيرات بغرض • 
تحسين المنتج دون إخطار مسبق للمستخدمين.

LG ThinQقبل استخدام تطبيق 
استخدم هاتف ذكي للتحقق من قوة جهاز التوجيه اللاسلكي الخاص بك 1

) بالقرب من الجهاز.Wi-Fi(شبكة 
تصبح الإشارة ضعيفة إذا كان الجهاز بعيدًا جدًا عن جهاز التوجيه • 

اللاسلكي. قد يستغرق التسجيل وقتاً طويلاً، أو فشل تثبيت التطبيق.

 على البيانات الخلوية أو بيانات الهاتف المحمولقم بإيقاف تشغيل 2
هاتفك الذكي.

قم بتوصيل هاتفك الذكي بجهاز التوجيه اللاسلكي.3

ملاحظة
 مضيء على لوحة التحكم.f، تأكد أن رمز Wi-Fiللتحقق من اتصال • 

 جيجا هرتز فقط. للتحقق من 2.4 بسرعة Wi-Fiيدعم الجهاز شبكات • 
تردد الشبكة الخاصة بك، اتصل بمقدم خدمة الإنترنت لديك، أو ارجع إلى 

الدليل الخاص بجهاز التوجيه اللاسلكي.

 ليس مسؤولاً عن أي مشاكل الاتصال بالشبكة أو أي LG ThinQتطبيق • 
أعطال، أو خلل، أو أخطاء نتجت عن طريق الاتصال بالشبكة.

يمكن للبيئة اللاسلكية المحيطة إضعاف خدمة الشبكة اللاسلكية والتسبب في • 
بطء تشغيلها.

، قد تكون بعيدة كل البعد Wi-Fiإذا كان لدى الجهاز مشكلة اتصال بشبكة • 
 (موسع المدى) لتحسين قوة Wi-Fiعن جهاز التوجيه. اشترِ جهاز تقوية 

.Wi-Fiإشارة 

قد لا يعمل الاتصال بالشبكة بشكل صحيح وفقاً لمزود خدمة الإنترنت.• 

 أو قد يتم قطع الاتصال حسب جودة Wi-Fiقد لا يتم الاتصال بشبكة • 
الشبكة بالمنزل.

إذا تعذر اتصال الجهاز بسبب مشكلات في إرسال الإشارة لاسلكياً. افصل • 
قابس الجهاز عن الطاقة وانتظر لمدة دقيقة قبل أن تحاول مجدداً.

إذا كان جدار الحماية في جهاز التوجيه اللاسلكي مُمكّن، فقم بتعطيل جدار • 
الحماية أو أضف استثناء له.

) من خليط من الحروف SSIDيجب أن يتألف اسم الشبكة اللاسلكية (• 
الإنجليزية والأرقام. (لا تستخدم علامات خاصة).

) وفقاً لنظام تشغيل الهاتف UIقد يختلف واجهة المستخدم للهاتف الذكي (• 
)OS.والشركة المصنعة (

، WEPإذا كان بروتوكول الأمان الخاص بجهاز التوجيه مضبوطًا على • 
) WPA2فقد يتعذر إعداد الشبكة. غيرّ بروتوكول الأمان (ينُصح باختيار 

ثم أعد اتصال المنتج.
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LG ThinQتثبيت تطبيق 
، أو متجر Google Play على متجر LG ThinQابحث عن تطبيق 

 في الهواتف الذكية. اتبع الإرشادات لتنزيل وتثبيت التطبيق.Appleتطبيقات 

LG ThinQتوصيل الجهاز بتطبيق 
Wi-Fi مؤشر fحالة 

توصيل الجهاز مبدئياً
. اتبع الإرشادات إضافة منتج (+)اختر جهازك على القائمة عبر الضغط زر 

 لتوصيل جهازك.LG ThinQالموجودة في تطبيق 

توصيل مستخدمين إضافيين
توصيل الجهاز أزل الجهاز من محطة الشحن. اتبع الإرشادات الموجودة أسفل 

.مبدئياً

ملاحظة
ستتم إعادة تعيين تاريخ الاستخدام، إذا قمت بحذف جهاز متصل من تطبيق • 

LG ThinQ.

 ضعيفة، فقد ينقطع اتصال الجهاز مؤقتاً من Wi-Fiإذا كانت إشارة • 
 إلى الوضع الطبيعي، سيتصل الجهاز Wi-Fiالتطبيق. وعندما تنتقل إشارة 

بالتطبيق مرةً اخرى.

 في الجهازWi-Fiتشغيل وإيقاف تشغيل 
Wi-Fiقطع الاتصال من 

 Wi-Fi عبر الضغط على زر Wi-Fiلحفظ الطاقة، قم بإيقاف تشغيل وظيفة 
 ثوانٍ أثناء شحن الجهاز في محطة الشحن.3لمدة 

Wi-Fiإعادة اتصال 
اتيع الخطوات أدناه على الجهاز.

 ثوانٍ حتى يومض رمز 3 لمدة Wi-Fiاضغط مع الاستمرار على زر 1
f.على شاشة العرض 

 ثوانٍ مرةً أخرى.3 لمدة Wi-Fiاضغط على زر 2
بعد توقف الرمز، انتظر قليلاً ثم أعد تشغيله مرةً أخرى.• 

قد تختلف المدة قبل تشغيل الرمز بناءً على بيئة الشبكة.• 

 اللاسلكيةLANضبط وحدة 

معلومات حول إشعار البرامج مفتوحة المصدر
، LGPL، وGPLللحصول على التعليمات البرمجية للمصدر ضمن 

، والحصول على التراخيص مفتوحة المصدر الأخرى التي لديها MPLو
التزامات للكشف عن التعليمات البرمجية الخاصة بالمصدر، المضمنة في هذا 
المنتج، وللوصول إلى كل أحكام الترخيص المشار إليها، وإشعارات حقوق 

://httpsالنشر وكل الوثائق ذات الصلة، يرجى زيارة 
opensource.lge.com.

 أيضاً التعليمات البرمجية المفتوحة المصدر على LG Electronicsستوفر 
 مقابل رسم يغطي تكلفة القيام بهذا التوزيع (مثل تكلفة CD-ROMقرص 

وسائل النقل والشحن والتسليم) بناءً على طلب يرُسل عبر البريد الإلكتروني 
.opensource@lge.comإلى 

يسري هذا العرض لأي شخص يتسلم هذه المعلومات لمدة ثلاث سنوات بعد 
آخر عملية شحن لهذا المنتج.

وظيفة التحديد الذكي
يمكنك الاستعانة بهذه الميزة لتشخيص المشكلات التي تواجهك أثناء استخدام 

الجهاز وحلها.

ملاحظة
قد لا تعمل هذه الخدمة وذلك يعود لعوامل خارجية على سبيل المثال لا • 

 أو Wi-Fi أو انقطاع الاتصال بشبكة Wi-Fiالحصر، عدم توفر شبكة 
السياسة المحلية لمتجر التطبيقات أو عدم توفر التطبيق وهذه أسباب لا تنم 

.LGEعن تقصير من 

قد تتعرض هذه الميزة لتغيرات دون سابق إنذار وقد يختلف شكلها وفقاً • 
للمنطقة التي تسكن فيها.

الوصفحالة المؤشر

جارٍ اتصال الجهاز.يومض

ON(تشغيل) .اتصل الجهاز بالشبكة
.Wi-Fiالجهاز متصل بـ 

OFF(إيقاف) .تم انقطاع اتصال الجهاز

ER89632/20

0014318/08
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 بغرض تشخيص LG ThinQاستخدام تطبيق 
المشكلات

، فحينها يمكن Wi-Fiإذا واجهت مشكلة أثناء استخدام الجهاز المزود بشبكة 
 LGنقل بيانات استكشاف الأخطاء وإصلاحها إلى هاتف ذكي باستخدام تطبيق 

ThinQ.

 Smart Diagnosis واختر وظيفة LG ThinQقم بتشغيل تطبيق • 
.LG ThinQمن القائمة، ثم اتبع الإرشادات التي يوفرها تطبيق 
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الصيانة

تنظيف الجهاز
قبل تنظيف الجهاز

للحفاظ على أفضل قوة شفط، يجب تنظيف المرشح الشبكي الإعصاري، 
ومرشح العادم والمرشح الأولي بشكل دوري، وغسلهم بالمياه الجارية على 

الأقل مرة كل شهر.

افصل الطاقة قبل تنظيف الجهاز.• 

يختلف معدل تكرار التنظيف بناءً على بيئة ووقت الاستخدام، ففي البيئات • 
المشبعة بالغبار يتم التنظيف بشكل منتظم.

تحذير
لا تغسل هيكل المنتج، أو الفوهة، أو الفرشاة الدوارة بالماء أبدًا حيث يمكن • 

أن تصل المياه إلى المحرك وتتسبب بحدوث صدمة كهربية أو نشوب 
حريق.

لا تترك الأجسام الغريبة تدخل المحرك، فقد يتسبب القيام بذلك في حدوث • 
صدمة كهربية، أو اشتعال حريق، أو تلف في المنتج.

لا تدخل أصابع أو أجسام حادة في المحرك فقد يتسبب هذا تلفاً في المحرك • 
أو الإصابة الشخصية أو الصدمة الكهربائية.

تنبيه
لا تستخدم القوة أو المؤثرات مع المرشح الشبكي الإعصاري حيث قد • 

يتسبب ذلك في تفكك المرشح، أو خلل في أداء المنتج أو يتسبب في عطل 
في المنتج.

إذا كان رافعة كومبريسور لا يعود لأعلى، فقم بإزالة المرشح الشبكي • 
الإعصاري من سلة الغبار ونظّفه جيدًا. قد يتسبب المرشح المسدود أو 

المتسخ إلى ضعف نتائج التنظيف.

إزالة الأجسام الغريبة
إذا انسد الجهاز بالأجسام الغريبة، تتغير قوة الشفط، ويتوقف المحرك بشكل 

متكرر، ويومض رمز تنبيه الانسداد.
إذا استمر الانسداد، سيتوقف تشغيل الجهاز تلقائياً لتجنب حدوث تلف. افصل 

البطارية عن هيكل المنتج وقم بإزالة الأجسام الغريبة قبل معاودة استخدام 
الجهاز.

ابحث عن وجود الأجسام الغريبة في هيكل المنتج من الداخل، وقرص • 
تشغيل الضاغط، وأنبوب التمديد، ومرشح العادم، والمرشح الأولي، 

والمرشح الشبكي الإعصاري.

إذا لم يحدث انسداد كامل في المداخل، فقد لا يضُيء مؤشر الانسداد • 
بالأجسام الغريبة.

إذا ارتفع صوت الجهاز أو كان أداء التنظيف ضعيفاً، فتحقق من وجود • 
أجسام غريبة.

تنظيف سلة الأتربة
قم بتفريغ سلة الأتربة وتنظيفها بعد كل استخدام.

إذا امتلأت سلة الأتربة بالكامل أو إذا انسد المرشح، فقد تقلّ قوة • 
الامتصاص.

تنبيه
لا تستخدم الجهاز دون تركيب المرشح ذو الشبكة الدوارة، حيث قد يتسبب • 

ذلك في تلف الجهاز.

افصل البطارية عن هيكل المنتج قبل تنظيف سلة الأتربة.1

 عدة مرات لجمع وضغط الغبار من aادفع رافعة كومبريسور لأسفل 2
خارج المرشح الشبكي الإعصاري والحوائط الداخلية لسلة الغبار.
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قد يكون من الصعب إزالة الأجسام الغريبة الموجودة في المرشح • 
الشبكي الإعصاري باستخدام رافعة كومبريسور. أزل المرشح 
الشبكي الإعصاري، واستخدم فرشاة التنظيف المرفقة لتنظيفه.

 لفتح غطاء سلة الغبار bاضغط على زر الإطلاق لغطاء سلة الغبار 3
وقم بتفريغها من خلال الرجّ.

انتبه فقد تنسكب الأتربة أو الأجسام الغريبة عند فتح سلة الغبار، • 
فحينها قم بتفريغ سلة الغبار في سلة المهملات أو حيث يمكن تفريغ 

الأتربة والأجسام الغريبة بسهولة.

يمكن لف سلة الغبار.في كيس بلاستيكي لاحتواء الغبار أثناء تفريغ • 
سلة الغبار.

تحذير
إذا لم تنزلق رافعة كومبريسور بسلاسة، فقد تعلق الأجسام الغريبة بين سلة • 

الغبار والمرشح الشبكي الإعصاري. نظفّ سلة الغبار والمرشح الشبكي 
الإعصاري لتجنب تلف المنتج.

لا تجذب رافعة كومبريسور لأسفل بالقوة إذا كانت الأجسام الغريبة موجودة • 
حول قرص تشغيل نظام الضغط. القيام بذلك قد يتسبب في تلف المنتج.

 c إلى المرشح الشبكي الإعصاري dأدخل أداة تنظيف الشقوق 4
وأدرها عكس اتجاه عقارب الساعة لإزالة المرشح.

اغسل المرشح الشبكي الإعصاري تحت المياه الجارية.5
لتجنب الروائح وعطل المحرك، اجعل المرشح الشبكي الإعصاري • 

يجف كلياً في منطقة جيدة التهوية بعيدًا عن ضوء الشمس المباشر 
 ساعة على الأقل قبل إعادة التجميع.24لمدة 

 لتنظيف الأتربة أو الأجسام الغريبة الموجودة eاستخدم أداة الجمع 6
داخل سلة الغبار.

لا تغسل هيكل المنتج أو المحرك بالمياه.• 

 لأعلى لتنظيف قرص fقم بقلب هيكل المنتج وارفع رافعة كومبريسور 7
التشغيل من الداخل باستخدام فرشاة التنظيف المرفقة.
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لا تدفع رافعة كومبريسور لأسفل بقوة، فقد يؤدي هذا إلى تلف قرص • 
التشغيل.

اقلب هيكل المنتج مرةً أخرى وقم برجه أثناء ضغط الذراع لأسفل لإزالة 8
الغبار.

قم بلفّ فرشاة التنظيف المرفقة بمنشفة ورقية مبللة، وضعها في فتحات 9
g.المقبض 

 لأعلى لتنظيف قرص hقم بقلب هيكل المنتج وارفع رافعة كومبريسور 10
التشغيل من الداخل باستخدام مقبض الفرشاة الملفوف بالمنشفة.

تنظيف المرشحات
.Kنظّف المرشح العادم والمرشح الأولي عندما يضُيء رمز تنظيف الفلتر 

نظّف المرشحات بصورة متكررة في حال استخدام الجهاز بصورة دورية • 
أو في المناطق المليئة بالأتربة.

تنبيه
يحظر استخدام الجهاز بدون تركيب مرشح العادم والمرشح الأولي حيث • 

قد يتسبب ذلك في تلف المنتج.

إزالة البطارية من هيكل المنتج.1

 لفصله عن هيكل b إلى وضع عدم الإغلاق aأدر مرشح العادم 2
المنتج.

 باستخدام كلا اليدين، a والمرشح الأولي cأمسك غطاء مرشح العادم 3
 لفصل الغطاء عن دفعوأدر غطاء مرشح العادم مع الضغط على زر 

مرشح العادم.

 من هيكل المنتج.dقم بإزالة المرشح الأولي 4

 لتنظيف أي أتربة من المحرك.eاستخدم أداة الجمع 5
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لا تغسل المحرك بالمياه.• 

قم بتنظيف المرشحات من خلال إزالة الغبار عنه بشكل منتظم واغسلهم 6
تحت المياه الجارية مرة في الشهر على الأقل.

لتجنب حدوث روائح كريهة بالمحرك وتعطيله، قم بتجفيف المرشح • 
العادم بشكل كامل في مكان جيد التهوية بعيدًا عن أشعة الشمس 

 ساعة على الأقل قبل إعادة تجميعه.24المباشرة لمدة 

 H" g" لغطاء مرشح العادم مع الحرف fقم بمحاذاة موضع القفل 7
 الموجود على مرشح العادم.ادفعمع زر 

 وقم بتدويره a داخل مرشح العادم cادفع وأدخل غطاء مرشح العادم 8
لتركيبه وحمايته من السقوط.

أدخِل المرشح الأولي الذي تم تنظيفه وتجفيفه وأدر مرشح العادم على 9
 كي تتمكن من إعادة تركيبه على هيكل المنتج.fوضع الإغلاق 

تنظيف الفوهات
نظفّ الفوهة والفرشاة الدوارة بانتظام.

تنبيه
يجب دائمًا فصل فوهة الممسحة من هيكل المنتج أو فصل البطارية قبل بدء • 

عملية التنظيف، قد يتسبب بدء دوران قرص الممسحة المُرفق أثناء عملية 
التنظيف في وقوع إصابات.

حافظ على الأصابع بعيدًا عن نقاط الضغط عند تركيب الفوهة على الجهاز • 
أو تركيب الفرشاة الدوارة على الفوهة.

لا تستخدم الفرشة الدوارة كممسحة مبللة، فقد يسُبب هذا تلف المنتج.• 

لا تقم بشطف الفرشاة الدوارة أو الفوهة أو غمرهما بالمياه، فقد يسُبب هذا • 
تلف المنتج.
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تنظيف فوهة التنظيف الرفيعة للأسطح الصلبة
 لفصلها عن أنبوب التمديد أو هيكل المنتج.aاضغط على زر الإطلاق 1

اقلب الفوهة رأسًا على عقب، وأزل الفرشاة الدوارة مع الضغط 2
 الموجود على الفوهة.PUSHباستمرار على زر 

قم بتركيب أداة تنظيف الشقوق في هيكل المنتج واشفط بالمكنسة أي 3
أجسام غريبة وغبار عالقين على الفرشاة والجزء السفلي للفوهة.

استخدم قطعة قماش أو منشفة مبللتين لإزالة أي بقايا أجسام غريبة وغبار 4
عالقين على الفرشاة والجزء السفلي من الفوهة. أزل الأجسام الغريبة 

والغبار والشعر من جميع بكرات الفوهات باستخدام الملاقط.
قم بلفّ مقبض فرشاة التنظيف بمنشفة مبللة أو قطعة قماش • 

واستخدميها لتنظيف الفرشاة الدوارة والفوهة.

ك الفرشاة داخل الفوهة للخلف حتى تسمع صوت طقطقة في مكان 5 حرِّ
التركيب الصحيح.

تنظيف فوهة تنظيف السجاد
قم بتنظيف الفرشاة والرءوس الأسطوانية قبل كل استخدام.

قد لا تدور الفرشاة أو تصدر ضوضاء أثناء التشغيل في حال كان هناك • 
أجسام غريبة عالقة فيها.

 لفصلها عن أنبوب التمديد أو هيكل المنتج.aاضغط على زر الإطلاق 1

 في عكس bاقلب الفوهة رأسًا على عقب وأدر فتحة قفل الغطاء على 2
اتجاه عقارب الساعة.

اسحب غطاء الفرشاة إلى الأمام ثم اسحب الفرشاة كلها للخارج.3

قم بتركيب أداة تنظيف الشقوق في هيكل المنتج واشفط بالمكنسة أي 4
أجسام غريبة وغبار عالقين على الفرشاة والجزء السفلي للفوهة.
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استخدم قطعة قماش أو منشفة مبللتين لإزالة أي بقايا أجسام غريبة وغبار 5
عالقين على الفرشاة والجزء السفلي من الفوهة. أزل الأجسام الغريبة 

والغبار والشعر من جميع بكرات الفوهات باستخدام الملاقط.
قم بلفّ مقبض فرشاة التنظيف بمنشفة مبللة أو قطعة قماش • 

واستخدميها لتنظيف الفرشاة الدوارة والفوهة.

ك الفرشاة داخل الفوهة للخلف وأدر الغطاء للخلف حتى يستقر في 6 حرِّ
مكانه، أدر قفل الغطاء في اتجاه عقارب الساعة حتى تتمكن من غلقه.

تنظيف فوهة للحيوانات الأليفة
 لفصلها عن أنبوب التمديد أو هيكل المنتج.aاضغط على زر الإطلاق 1

 الموجود PUSHأزل الفرشاة الدوارة مع الضغط باستمرار على زر 2
على الفوهة.

قم بتركيب أداة تنظيف الشقوق في هيكل المنتج واشفط بالمكنسة أي 3
أجسام غريبة وغبار عالقين على الفرشاة والجزء السفلي للفوهة.

استخدم قطعة قماش أو منشفة مبللتين لإزالة أي بقايا أجسام غريبة وغبار 4
عالقين على الفرشاة والجزء السفلي من الفوهة. أزل الأجسام الغريبة 

والغبار والشعر من جميع بكرات الفوهات باستخدام الملاقط.

 الموجود داخل c داخل تجويف bأدخل الجانب الأيسر من الفرشاة 5
الفوهة.

اضغط على غطاء الفرشاة لإغلاق الفرشاة حتى تسمع صوت طقطقة.6

تنظيف فوهة تنظيف الفراش
اضغط على زر الإطلاق لفصلها عن أنبوب التمديد أو هيكل المنتج، 1

وأدر الفوهة رأسًا على عقب.

قم بتركيب أداة تنظيف الشقوق على هيكل المنتج، واستخدم المكنسة 2
لإزالة الأجسام الغريبة والغبار من الجزء السفلي من الفوهة. استخدم 

منشفة مبللة أو قطعة قماش لإزالة أي بقايا أجسام غريبة عالقة أو غبار 
في الجزء السفلي من الفوهة. أزل الأجسام الغريبة والغبار والشعر من 

جميع بكرات الفوهات باستخدام الملاقط.
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تنظيف فوهة الممسحة
اضغط على زر الإطلاق لفصلها عن أنبوب التمديد، وأدر الفوهة رأسًا 1

على عقب.

واستخدم قطعة قماش أو منشفة مبللتين لإزالة أي بقايا أجسام غريبة 2
وغبار عالقين على الجزء السفلي من فوهة الممسحة. أزل الأجسام 

الغريبة والغبار والشعر من جميع بكرات الفوهات باستخدام الملاقط.



استكشاف الأخطاء وإصلاحها34
استكشاف الأخطاء وإصلاحها

قبل الاتصال للحصول على الخدمة
التشغيل

السبب المحتمل والحلالأعراض

البطارية فارغة بالكامل.الجهاز لا يعمل.
قم بشحن البطارية• 

تم إيقاف تشغيل الجهاز.
 لتشغيل الجهاز.القوةاضغط على زر • 

سلة الغبار مملوءة بالكامل بالأتربة.قوة الشفط ضعيفة للغاية.
قم بتفريغ سلة الغبار.• 

المرشحات مسدودة.
قم بتنظيف المرشح الأولي ومرشح العادم.• 

المدخل مسدود.
قم بإزالة أي أجسام غريبة عالقة داخل هيكل المنتج أو ماسورة التمديد.• 

وجود أجسام غريبة عالقة في الفرشاة الدوارة أو منفذ الدخول.
قم بإزالة أي أجسام غريبة (مثل الخيوط والشعر) من على الفرشاة الدوارة أو منفذ الدخول.• 

لا تظهر علامة الشحن على هيكل 
المنتج.

سلك الطاقة غير متصل.
قم بتوصيل سلك الطاقة بإحكام في المأخذ.• 

وجود أجسام غريبة عالقة في أطراف الشحن.
استخدم قطعة قماش جافة لإزالة الأوساخ أو الأجسام الغريبة العالقة في أطراف الشحن.• 

تبريد المحرك.خروج هواء ساخن من هيكل المنتج.
الجهاز يعمل بشكل طبيعي، وخرج الهواء الساخن بسبب تبريد المحرك، وليس علامة على وجود عطل.• 

رافعة كومبريسور لا تعود إلى 
مكانها.

قد يكون من الصعب إزالة الأجسام الغريبة الموجودة في المرشح الشبكي الإعصاري باستخدام رافعة كومبريسور.
أزل المرشح الشبكي الإعصاري، واستخدم فرشاة التنظيف المرفقة لتنظيفه.• 

تم شراء الجهاز خلال الثلاثة أشهر الماضية.انبعاث رائحة غريبة من الجهاز.
قد تنبعث رائحة تشبه رائحة المطاط من المنظف لمدة ثلاثة أشهر من تاريخ الشراء.• 

سلة الغبار مملوءة بالكامل بالأتربة.
قد يتسبب الغبار والأتربة الموجودة داخل السلة في انبعاث بعض الروائح الكريهة، وقم بتفريغ السلة وتنظيفها.• 

وجود أجسام غريبة عالقة في المرشح.
قد تنبعث رائحة كريهة من المرشح في حال لم يتم تنظيفه لمدة طويلة، وقم بتنظيف المرشح الأولي ومرشح العادم • 

بشكل منتظم.

تركيب مرشح تصفية الهواء العادم، أو مرشح العادم، أو المرشح الشبكي الإعصاري في حالة مبللة أو رطبة.
قم بغسل المرشح الأولي تحت المياه الجارية. لتجنب انبعاث روائح كريهة، ثم قم بتجفيف المرشح الأولي بشكل • 

 ساعة على الأقل قبل إعادة تركيبه.24كامل في مكان جيد التهوية بعيدًا عن أشعة الشمس المباشرة لمدة 
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فوهة الممسحة

تم تركيب المرشح العادم في حالة مبللة أو رطبة.انبعاث رائحة غريبة من الجهاز.
قم بغسل المرشح العادم تحت المياه الجارية، ولتجنب حدوث روائح كريهة، قم بتجفيف المرشح العادم بشكل كامل • 

 ساعة على الأقل قبل إعادة تركيبه.24في مكان جيد التهوية بعيدًا عن أشعة الشمس المباشرة لمدة 

.التشغيل الفائقتعمل المكنسة الكهربائية في وضع يصدر الجهاز ضوضاء شديدة.
قد يكون صوت المحرك أعلى في إعدادات الشفط ذات قوة التشغيل الأعلى، لا تقلق فهذا طبيعي.• 

توقف الجهاز فجأة بشكل غير متوقع 
أو من تلقاء نفسه بعد تذبذب سرعة 

المحرك بشكل متكرر.

البطارية ليست مشحونة بالكامل.
يجب أن تكون البطارية مشحونة بالكامل قبل التنظيف، إذا استمرت المشكلة والبطارية مشحونة بشكل كامل • 

.LGوالأنابيب والملحقات لا يوجد بها أي شيء يعيقها، فيرُجى الاتصال بمركز معلومات العملاء في شركة 

وجود جسم غريب في هيكل المنتج أو ماسورة التمديد أو منفذ الدخول أو الفوهة.
أزل أي وجود أجسام غريبة في هيكل المنتج أو ماسورة التمديد أو منفذ الدخول أو الفوهة.• 

المرشحات مسدودة.
قم بتنظيف المرشح الأولي ومرشح العادم.• 

الفرشاة غير مركبة بشكل مناسب.الفرشاة الدوارة لا تتحرك.
أزل الفرشاة، ونظفها عند الضرورة وركبها مرة أخرى.• 

يوجد أجسام غريبة عالقة في الفرشاة الدوارة.
أزل أي جسم غريب من الفرشاة الدوارة.• 

السبب المحتمل والحلالأعراض

القرص المرفق لمناشف الممسحة لا 
يدور.

مناشف الممسحة غير مركبة بشكل مناسب.
أزل مناشف الممسحة، ونظفها عند الضرورة وركبها مرةً أخرى.• 

فوهة الممسحة مضغوطة بشدة على الأرض.
يتوقف قرص الممسحة المرفق آلياً ليحمي المنتج، قم بتركيب مناشف الممسحة بإحكام في قرص الممسحة المرفق • 

واضغط على زر الطاقة لاستكمال الاستعمال.

يوجد جسم غريب عالق بين قرص المرفق ومناشف الممسحة.
أزل الأجسام الغريبة من قرص فوهة الممسحة المرفق واضغط على زر الطاقة لاستكمال الاستعمال.• 

لا يوجد مياه تخرج من فوهة 
الممسحة.

خزان المياه فارغ
قم بملء خزان الماء، أزل البطارية أو أفصل الفوهة قبل ملء خزان المياه.• 

خزان المياه لم يتم تركيبه بشكل صحيح بفوهة الممسحة.
قم بتركيب خزان المياه في فوهة الممسحة بشكل صحيح، أزل البطارية أو أفصل الفوهة قبل التركيب المحكم • 

لخزان الماء في الفوهة.

.STOPزر تعديل إمداد المياه مضبوط على 
.STOP إلى الأسفل، لن تخرج المياه في حالة ضبط الجهاز على منخفض أو مرتفعاضغط على زر ضبط المياه • 

السبب المحتمل والحلالأعراض
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لا يوجد مياه تخرج من فوهة 
الممسحة.

انسداد منفذ الماء بطبقة من الماء الصلب أو المواد الغريبة الأخرى.
استخدم دبوسًا حادًا لإزالة الانسداد.• 

لا يجف خزان المياه تمامًا.يوجد مرطب في خزان المياه.
قم بإفراغ خزان المياه، وعرضه لأشعة الشمس المباشرة، ودعه يجف تمامًا قبل الاستخدام.• 

وجود أجسام غريبة عالقة في مدخل الأتربة الخاص بفوهة الممسحة.انبعاث رائحة غريبة من الجهاز.
قد تصدر رائحة كريهة بسبب الغبار الرطب الموجود على فوهة الممسحة، لذا تأكد من مسح مدخل الأتربة الخاص • 

بفوهة الممسحة باستخدام قطعة قماش مبللة بعد كل استخدام.

تجعل وسادات الممسحة الأرضية 
متسخة.

لم يتم تنظيف مناشف الممسحة بشكل صحيح بعد الاستخدام.
نظّف مناشف الممسحة بانتظام بعد كل استخدام، لأن التنظيف بمناشف متسخة قد يجعل الأرضية أكثر اتساخًا.• 

يخرج هذا الصوت عند تشغيل المضخة الموجودة في مدخل المياه في الممسحة.يصدر الجهاز ضوضاء شديدة.
هذا طبيعي.• 

تثبيت مناشف الممسحة على الأقراص بشكل غير صحيح.
قم بمحاذاة منتصف منشفة الممسحة وتثبيتها مع منتصف قرص الممسحة المُرفق.• 

السبب المحتمل والحلالأعراض

جهازك المنزلي والهاتف الذكي غير 
.Wi-Fiمتصلين بشبكة 

البطارية فارغة بالكامل.
.LG ThinQقم بشحن البطارية، ثم قم بتسجيل الجهاز الخاص بك على تطبيق • 

 التي تحاول الاتصال بها غير صحيحة.Wi-Fiكلمة مرور شبكة 
.LG ThinQ المتصلة بهاتفك الذكي وقم بإزالتها، ثم سجّل الجهاز الخاص بك على تطبيق Wi-Fiحدد شبكة • 

بيانات الهاتف في هاتف الذكي تعمل.
.Wi-Fi في هاتفك الذكي، وسجّل الجهاز باستخدام شبكة بيانات الهاتفقم بتشغيل • 

) بطريقة غير صحيحة.SSIDتم تعيين اسم الشبكة اللاسلكية (
) من خليط من الحروف الإنجليزية والأرقام. (لا تستخدم علامات SSIDيجب أن يتألف اسم الشبكة اللاسلكية (• 

خاصة).

 جيجا هرتز.2.4تردد جهاز التوجيه اللاسلكي ليس 
 جيجا 2.4 جيجا هرتز فقط. اضبط جهاز التوجيه اللاسلكي على تردد 2.4يتم دعم جهاز التوجيه اللاسلكي بتردد • 

هرتز ثم قم بتوصيل الجهاز به. للتحقق من تردد جهاز التوجيه اللاسلكي، تواصل مع مزود خدمة الإنترنت لديك، 
أو الجهة المصنعة لجهاز التوجيه اللاسلكي.

تفصل مسافة بعيدة بين الجهاز وجهاز التوجيه أكثر مما ينبغي.
إذا كانت المسافة بين الجهاز المنزلي وجهاز التوجيه اللاسلكي بعيدة جدًا، قد تكون الإشارة ضعيفة، وربما لا تتم • 

تهيئة الاتصال بشكل صحيح. غيرّ موقع جهاز التوجيه اللاسلكي بحيث يصبح قريباً من الجهاز المنزلي.

السبب المحتمل والحلالأعراض



مذكرة



مذكرة



مذكرة





OWNER'S MANUAL
VACUUM CLEANER

Before beginning installation, read these instructions 
carefully. This will simplify installation and ensure that the 
product is installed correctly and safely. Leave these 
instructions near the product after installation for future 
reference.
ENGLISH
A9T********
MFL71880901

Rev.01_101722
www.lg.com
Copyright © 2021-2022 LG Electronics Inc. All Rights Reserved.



TABLE OF CONTENTS This manual may contain images or 
content that may be different from the 
model you purchased.
This manual is subject to revision by the 
manufacturer.

SAFETY INSTRUCTIONS
READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE...........................................................3
WARNING............................................................................................................3
CAUTION ...........................................................................................................10

INSTALLATION
Product Overview.............................................................................................12
Storing the Accessories ...................................................................................15

OPERATION
Getting Started.................................................................................................18
Charging the Battery .......................................................................................20
Using the Mop Nozzle .....................................................................................21
Using the Nozzles and Tools...........................................................................24

SMART FUNCTIONS
Using LG ThinQ Application............................................................................28
Smart Diagnosis Function...............................................................................30

MAINTENANCE
Cleaning the Appliance ...................................................................................31
Cleaning the Nozzles .......................................................................................34

TROUBLESHOOTING
Before Calling for Service................................................................................38



3SAFETY INSTRUCTIONS
ENGLISH
SAFETY INSTRUCTIONS
READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE
The following safety guidelines are intended to prevent unforeseen 
risks or damage from unsafe or incorrect operation of the appliance. 
The guidelines are separated into ‘WARNING’ and ‘CAUTION’ as 
described below.

Safety Messages

WARNING

WARNING
• To reduce the risk of explosion, fire, death, electric shock, injury or 

scalding to persons when using this product, follow basic 
precautions, including the following:

Technical Safety
• This appliance is not intended for use by persons (including children) 

with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of 
experience and knowledge, unless they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance by a person 

This symbol is displayed to indicate matters and 
operations that can cause risk. Read the part with this 
symbol carefully and follow the instructions in order to 
avoid risk.

WARNING

This indicates that the failure to follow the instructions can 
cause serious injury or death.

CAUTION

This indicates that the failure to follow the instructions can 
cause the minor injury or damage to the product.
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responsible for their safety. Children should be supervised to ensure 
that they do not play with the appliance.

• Do not allow the appliance to be used as a toy. Close attention is 
necessary when used by or near children.

• Do not allow children to play with or hang on the appliance.
• Do not use the appliance with damaged power cord or plug. The cord 

must be replaced. If the appliance is not working as it should, has 
been dropped, damaged, left outdoors, or dropped into water, return 
it to an LG Electronics service centre.

• Do not pull or carry by cord, use cord as a handle, close a door on 
cord, or pull cord around sharp edges or corners. Do not run 
appliance over cord. Keep cord away from heated surfaces.

• Do not unplug by pulling on cord. To unplug, grasp the plug, not the 
cord.

• Place the cords from other appliances out of the area to be cleaned.

Battery
• Never use the battery, adapter, and the charging station from other 

appliances with this appliance. Use only the battery and the charging 
station provided by LG Electronics.

• Never use the battery, adapter, and the charging station from this 
appliance with other appliances.

• Unplug the power cord and remove the battery if the appliance will 
not be used for an extended period of time.

• Do not use modified or damaged batteries.
• Do not disassemble, remove or short-circuit the battery.
• When disposing of the battery or the appliance, remove the battery 

from the appliance and safely dispose of it.
• Have specifically designated battery packs replaced when it is no 

longer able to hold a charge.
• Refer to the Charging the Battery section instructions for the 

method of replacing the battery.
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• When disposing of this appliance, follow regulations for disposal of 
rechargeable lithium-ion batteries.

• Follow all local ordinances and regulations when handling or 
disposing of the battery.

• Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the off position 
before connecting to the battery pack, picking up or carrying the 
appliance.

• Disconnect the battery pack from the appliance before making any 
adjustments, changing accessories, cleaning, serviing, or storing 
appliance.

• When battery pack is not in use, keep it away from other metal 
objects, like paper clips, coins, keys, nails, screws or other small metal 
objects, that can make a connection from one terminal to another.

• Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery. If 
this happens, avoid contact. If contact accidentally occurs, flush with 
water. If liquid contacts eyes, additionally seek medical help.

• If the appliance is to be stored unused for a long period, the batteries 
should be removed.

• Before removing the battery, you must turn off this appliance.
• When fitting the battery into the product body, insert it completely 

until it clicks.

Battery Specifications
• One or two batteries are provided, the number of batteries varies 

depending on the model purchased.
- Model Name: EAC633822**
- Type: Rechargeable Lithium-ion Battery
- Rated Capacity: 2400 mAh

Installation
• To avoid an electrical shock or fire, do not install, charge or store the 

appliance where it may be exposed to water, rainfall or high 
humidity.
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• Install, charge and store the appliance in a well-ventilated place.
• Avoid operating the appliance in areas where there is a risk of 

leakage of flammable gas, industrial oil or metallic dust.
• Do not store or install the appliance, power cord or plug near heating 

devices or open flames.
• Install the charging station on a firm, level surface.
• Do not use or store the appliance at temperatures below 5 ℃ or 

above 38 ℃.
• Do not store or install the appliance where it is exposed to 

temperatures below freezing or exposed to outdoor weather 
conditions.

• When installing or moving the appliance, be careful not to pinch, 
crush, or damage the power cord or plug.

Operation
• Read all instructions before using the appliance, and save these 

instructions.
• Use only as described in this manual. Use only manufacturer’s 

recommended attachment.
• This appliance is designed for normal indoor domestic use only. It is 

not to be used for any non-residential, commercial, or industrial 
application.

• Do not handle the power cord, plug, or appliance controls with wet 
hands.

• Wipe any moisture or dirt off the cord or plug with a dry cloth.
• Never attempt to operate this appliance if it is damaged, 

malfunctioning, partially disassembled, or has missing or broken 
parts, including a damaged cord or plug. Take it to an authorized LG 
Electronics service centre or dealer for assistance.

• Do not apply excessive force to the power cord to bend it, or place it 
under a heavy object as this will damage it.

• Do not use multiple-outlet adapters with this appliance. Make sure to 
use a power socket with a capacity of 10 A.
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• Do not plug the appliance into a damaged or loose outlet.
• Make sure to unplug the power cord when the appliance is not to be 

used for an extended period of time.
• Do not damage, alter, excessively bend, twist, pull, pinch or heat the 

power cord.
• Before using the appliance, remove any wire or string on the floor.
• Avoid touching the prongs of the power plug with your finger(s) when 

unplugging the power cord.
• Do not cover the power cord with a rug or carpeting.
• Push the power plug firmly into the wall outlet so that it is not loose.
• If the product has been submerged, contact an LG Electronics service 

centre or dealer for instructions before resuming use.
• If the product makes a strange noise or emits an odour or smoke, 

discontinue use and contact an LG Electronics customer information 
centre.

• Only qualified technicians or service personnel from LG Electronics 
may disassemble, repair or modify the appliance.

• Never insert a sharp metallic object such as a pin, nail or knife in a 
hole or gap in the appliance or the charging station.

• Do not vacuum liquids with this appliance. Make sure that no water, 
beverage or detergent gets inside the appliance or the charging 
station.

• Do not allow the appliance to sweep up blades, thumb tacks, 
sawdust, sharp objects, or hot or cold ashes.

• Do not allow children to use the appliance.
• Do not let children or pets get close to the appliance when using, 

charging or storing.
• Do not insert the nozzle or tools in your mouth.
• Keep clothing and hair, fingers, or other parts of the body away from 

openings and moving parts.
• Do not operate the appliance with the suction inlet or outlet blocked.
• Do not use the appliance without the dust bin and filters in place.



8 SAFETY INSTRUCTIONS
• Do not use in an enclosed space where vapors are present from paint 
thinner, mothproofing substances, flammable dust or other 
explosive or toxic materials.

• Do not touch the charging terminals on the appliance or the charging 
station, or insert an electrified object inside the appliance or the 
station.

• Always store the appliance on the charging station when it is not in 
use.

• Do not lean the appliance on walls, chairs or tables.
• If the earth leakage breaker is tripped when the product is put on the 

charging station, immediately remove the appliance from the 
charging station. Contact an LG Electronics customer service centre.

• Use extra care when cleaning on stairs.
• Do not use or store a heating device or flammable substance(ether, 

benzene, alcohol, chemicals, combustible sprays, insecticide, air 
freshener or cosmetics) in close proximity to the appliance.

• Do not attempt to clean up a liquid substance (water, beverage), 
odourous substances (candy, chocolate, pet excrement), metallic 
objects (blades, pins), flammable substances, burning/
smoking(cigarettes, matches, or hot ashes), surfactants, or glass 
shards with this appliance.

• In the event of a gas leak(natural gas, propane gas, etc.), do not 
operate this or any other appliance. Open a window or door to 
ventilate the area immediately.

• Do not hold the charging station upside down with the battery in the 
charging station.

• Do not expose the appliance, and the battery in particular, to heat, a 
heating device or direct sunlight.

• Do not keep the appliance or its battery inside a vehicle which is 
exposed to direct sunlight.

• Never allow any water, beverage or detergent to get inside the 
battery.

• Do not apply physical impacts to the battery.
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Maintenance
• Make sure to unplug the power cord when cleaning or maintaining 

the charging station.
• Do not wash the inlet port or the dust bin with water or detergent.
• Do not use detergents, polishes or air fresheners to clean the dust 

bin.
• Do not apply or spray a flammable substance (gasoline or thinner) or 

surfactants (detergent or bath soap) on the appliance.
• Wash hands after handling nozzles. The nozzles contain carbon fiber, 

and contact may cause minor skin irritation.

Disposal
• Keep packing materials out of the reach of children. Packaging 

materials can pose a suffocation risk for children.
• Destroy the carton, plastic bag, and other packing materials after the 

appliance is unpacked. Children might use them for play. Cartons 
covered with rugs, bedspreads, or plastic sheets can become airtight 
chambers.

• Dispose of this appliance according to local, state, and regional laws 
and regulations.

• Contact your local city council or the related government authority 
before disposing of this appliance.

Mop Nozzle
• Do not vacuum sharp objects (glass pieces, wire, blades, pins, etc.) 

with the mop nozzle attached. When cleaning the mop pads after 
mopping, you could be injured by a sharp object embedded in the 
mop.
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CAUTION
• To reduce the risk of injury to persons, malfunction, or damage to the 

product or property when using the appliance, follow basic safety 
precautions, including the following:

Operation
• This appliance has a built-in safety device to prevent damage from 

overheating. If the appliance becomes overheated after extended 
use, it may automatically turn off. If this occurs, leave the appliance 
in a cool, well-ventilated area for about an hour before turning on the 
power again.

• Do not subject the product to shocks or drop it.
• Do not install wet or damp filters.
• Always use a soft cloth to clean the appliance. Do not clean the 

product with a volatile or organic solvent(thinner or acetone).
• Do not clean the same spot repeatedly for an extended period of 

time. Doing so may damage the carpet or flooring surface.
• Keep fingers away from pinch points when assembling the appliance 

or the charging station.
• Do not apply force or any impact to the Cyclonic Mesh Filter.
• Do not remove the battery during operation.

Mop Nozzle
• Do not use the mop nozzle for any purpose(for example, polishing a 

car, cleaning windows) other than domestic floor cleaning.
• Do not use the mop nozzle to vacuum up liquids(water, beverage).
• When using the mop nozzle, always attach the mop pads.
• Do not clean a coated, rough or delicate floating floor and carpets 

with the mop nozzle.
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• Do not use the mop nozzle to clean the same spot repeatedly for an 
extended period of time. The water injection at the mop nozzle may 
cause water to get into the dust inlet and damage the appliance.

• Do not step on the mop nozzle.
• Wet floors can pose a slip hazard. Allow floors to dry completely 

before allowing anyone to walk on them.
• Do not store the appliance by attaching the water tank filled with 

water to the mop nozzle.
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Product Overview
The images in this guide may be different from the actual components and accessories, which are subject 
to change by the manufacturer without prior notice for product improvement purposes.

Front View

*1 This feature is only available on some models.

a Product Body

b Extension Pipe

c Nozzle

d Battery (Dual Battery*1)

e Exhaust Filter

f Pre-filter

g Kompressor Lever

h Cyclonic Mesh Filter
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NOTE
• Use the vacuum cleaner only with the provided charging station. Using a charging station other than the 

one designed to be used with the vacuum cleaner, as improper sealing of the chagring station may 
result and dust not being emptied from vacuum cleaner.
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Accessories

*1 This accessory is only available on some models.

Included Accessories

a Product Body

b Extension Pipe

c Pre-filter

d Battery (Dual Battery*1)

Basic Accessories

a Combination Tool

b Crevice Tool

c Cleaning Brush

Nozzles

a Multi-Surface Nozzle*1

b Slim Hard Floor Nozzle*1

c Bedding Nozzle*1

d Pet Nozzle*1

Tools

a Hard Dirt Tool*1

b Mattress Tool*1

c Multi-angle Tool*1

d Flexible Crevice Tool*1

e Flexible Hose Extension*1

f Accessory Bag*1

Mop Kit

a Mop Nozzle*1

b Mop Pads for General Cleaning*1

c Measuring Cup*1

NOTE
• The mop pads, batteries, exhaust filter and the 

pre-filter will eventually need to be replaced. 
Contact an LG Electronics customer service 
centre.
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Specifications
Appliance

• Dimensions are given for the assembled product body, extension pipe and nozzle.
• Suction power is an average of suction power with IEC 62885-2, 5.8 standard tested by an independent 

test lab. Individually measured data would be different from a lab test result.
• Battery run time is the result of using a fully charged battery according to the LG Electronics test 

standard. Results may be different depending on actual use environment and period of use.

*1 The Nozzle contains the direct drive motor that rotates the nozzle cleaning head directly.

Charging Station

Storing the Accessories
Assembling and Storing the 
Appliance

Follow these steps to safely assemble the 
appliance.

1 Firmly attach the extension pipe c, nozzle d, 
or tool onto the product body a.

Model A9T********

Dimensions (Width X 
Depth X Height)

260 mm X 270 mm x 1120 mm

Weight Approximately 2.6 kg

Power Consumption 370 W in Turbo Mode (Maximum 590 W)
120 W in Power Mode
68 W in Normal Mode

Battery Run Time
(Using two battery)

Using with the Nozzle*1

Up to 12 minutes in Turbo Mode
Up to 40 minutes in Power Mode
Up to 80 minutes in Normal Mode

Using with the Tool
Up to 14 minutes in Turbo Mode
Up to 60 minutes in Power Mode
Up to 120 minutes in Normal Mode

Battery Run Time
(Using one battery)

Using with the Nozzle*1

Up to 6 minutes in Turbo Mode
Up to 20 minutes in Power Mode
Up to 40 minutes in Normal Mode

Using with the Tool
Up to 7 minutes in Turbo Mode
Up to 30 minutes in Power Mode
Up to 60 minutes in Normal Mode

Model VDS-ST****

Input 230 V~ 50 Hz (In U.A.E.), 220 V~ 60Hz (In Saudi Arabia)

Output 28.3 V% / 1.15 A

Power Consumption 1700 W (Cleaning)
0.4 A (Charging)
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• To detach the extension pipe, press the 
extension pipe release button b.

2 Put the product body on the charging station.
• If the vacuum cleaner fits properly inside the 

product, the alarm will sound. If the alarm 
does not sound, reinsert the vacuum 
cleaner.

Storing the Tools
Use the product to store the inlet and components 
provided with the vacuum cleaner.
The components may differ depending on the 
vacuum cleaner model.

Storing on Sides

1 Open the nozzle hook a on both sides of the 
product.

• To open the nozzle hooks, press on the right 
side. Be careful not to pinch fingers when 
opening.

2 Hang the nozzle on the nozzle hook.

Storage Inside

1 Open the left door of the product and insert 
the bedding nozzle or the pet nozzle a for 
storage.



17INSTALLATION
ENGLISH
2 Open the right door and insert the 
combination tool b, the crevice tool c and the 
cleaning brush d for storage.

NOTE
• Before moving the product, unplug it and 

remove the vacuum cleaner, nozzles, and 
accessories.

• To carry the product, open both doors and hold 
the areas shown.
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OPERATION
Getting Started
Before Using the Appliance
• Support the bottom of the appliance when 

cleaning an elevated surface.
• To avoid scratches on polished floors, keep tools 

and the brushes and rollers of the nozzles free 
from hair, grit, sand, or abrasive objects.

• Make sure that the exhaust filter or pre-filter is 
properly assembled before using the appliance.

• Close the dust bin cover properly before using 
the appliance. If the dust bin cover is left open, 
the suction strength may deteriorate and affect 
the cleaning results.

• Store the appliance in the charging station or 
place it flat on the floor when not in use. Leaning 
the appliance against a wall or chair can result in 
product damage or personal injury if the 
appliance falls.

• Environmental conditions such as temperature 
and humidity may cause static electricity to 
accumulate on the appliance. Please contact LG 
Electronics customer information centre if the 
problem persists.

• Make sure to remove any foreign object such as 
a sock or stocking before using the appliance. 
Any foreign object on the inlet port or extension 
pipe will prevent the appliance from functioning 
properly.

• Please use the product at normal room 
temperatures as the battery runtime may 
deteriorate severely if used at temperatures 
lower than 5 ℃ or higher than 38 ℃ for an 
extended period of time.

• The battery runtime is dependent on the surface 
type and the suction power.

• Follow manufacturer’s recommendations when 
cleaning flooring, carpets, and rugs.

• Refer to the Specifications section for battery 
runtime details.

Assembling Attachments
Nozzles and tools can be attached to either the 
product body or the end of the extension pipe.

1 Insert the fully charged battery a into the 
cavity at the bottom of the handle on the 
product body and push the battery until it 
clicks.
• If it is not properly inserted, the battery may 

fall out, causing product to malfunction or 
personal injury.

2 Attach the nozzles, tools, or extension pipe by 
sliding them onto the inlet b on the body until 
they click into place. The nozzles and tools can 
also be attached to the end of the extension 
pipe b.
• Detach the accessories by pressing the 

release button c.

3 Adjust the extension pipe by pressing the 
length adjustment button d on the back of the 
pipe and sliding until it clicks into place at the 
desired length.
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• The extension pipe extends in four steps.

4 Press the Power button to activate the Normal 
mode.
• To turn off the appliance, press the Power 

button again.

Adjusting the Suction Power
Adjust the suction power using the suction power 
adjustment button on the handle.

a Power Button

• Press the Power button to turn the appliance 
on or off.

• Press the Power button to activate Normal 
mode.

b Suction Power Up (+) Button / Turbo Mode

• Press the + button to increase the suction 
power. (Normal~Power)

• Press and hold the + button for more than 3 
seconds to activate Turbo mode from 
Normal and Power mode.

c Suction Power Down (-) Button / Wi-Fi Mode

• Press the - button to decrease the suction 
power. (Turbo~Power~Normal)

• Press and hold the - button for 3 seconds to 
activate Wi-Fi and connect the appliance in 
the LG ThinQ application.

Display
The handle of the appliance displays indicators for 
clogged objects, filter cleaning alerts, appliance 
connection status, and the remaining battery 
charge.

a Clogged Objects Indicator

• This indicator lights up when the interior of 
the product body, extension pipe, inlets, 
nozzle, exhaust filter, pre-filter, or cyclonic 
mesh filter is clogged with foreign objects.

• If clogging persists, the motor will cycle and 
the appliance will shut off. Remove the 
foreign objects and clean the exhaust filter, 
pre-filter and cyclonic mesh filter following 
the steps in the Removing Foreign Objects 
section.

b Filter Cleaning Cycle Alarm Indicator

• This indicator lights up when the appliance is 
used for a certain period of time. Clean the 
exhaust filter, pre-filter and cyclonic mesh 
filter if necessary.

c Wi-Fi Indicator

• This indicator blinks when the appliance is 
connecting to the LG ThinQ application or 
home Wi-Fi network, and the indicator lights 
up when the connection is complete.

d Battery Level Indicator

• The remaining battery level is displayed in 3 
stages according to the remaining battery 
power.

• The battery level indicator blinks when the 
battery needs to be charged.
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• As the product is charging, bars light up on 
the battery level indicator to indicate the level 
of charge.

• Once the battery is fully recharged, 3 bars will 
remain lighted on the battery level indicator.

Charging the Battery
Before Charging the Battery
• Make sure that the adapter is connected to both 

the charging station and the power outlet.
• Fully charging a single battery usually takes 4 

hours. It will take twice as long to charge both 
the main and spare batteries.

• The battery will not be charged if the indoor 
temperature is below 5 ℃. Only charge the 
battery when indoor temperatures are between 
5 ℃ and 38 ℃.

• The battery will eventually need to be replaced. 
Due to the battery characteristics, runtime is 
shortened after using the appliance repeatedly 
for an extended period.

• The last bar on the battery indicator begins to 
flash when the battery needs to be recharged. 
Use the appliance with a fully charged battery.

• To maintain battery life on dual-battery models, 
swap the positions of the two batteries 
periodically, between the main body and the 
spare charging station.

Charging the Vacuum Cleaner
Storing the appliance on the charging station 
automatically recharges the battery.

1 Press the Power button to turn the appliance 
off.

2 Put the product body on the charging station.
• Make the extension pipe its shortest length 

before placing the vacuum onto the charger.
• The appliance cannot be loaded onto the 

charging station if either the combination 
tool or the crevice tool is inserted. Use the 
charging station only after removing the 

combination tool or the crevice tool, if either 
happens to be fitted

• If you don't hear a beep, reload the 
appliance on the charging station.

• Once the battery is fully recharged, 3 bars 
will remain lit on the battery level indicator.

WARNING
• Make sure to securely fit the product body onto 

the charging station. If the appliance falls off the 
charging station, it could cause injuries, property 
damage or product damage.

Charging the Spare Battery
After the vacuum cleaner has finished charging, 
the spare battery will start charging.
One or two batteries are provided. The number of 
batteries varies depending on the model 
purchased.

1 Lift the front of the control panel located at the 
top of the charging station.
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2 To insert, align the battery with the outline of 
the battery charger.

3 Press the battery down into the compartment.

NOTE
• The spare battery icon (*) in the status display 

flashes during charging and remains on when 
charging is complete.

• Insert the spare battery completely. If the spare 
battery is inserted correctly, the spare battery 
icon (*) flashes.

Using the Mop Nozzle
Before Using the Mop Nozzle
• The mop pads only rotate at one speed 

regardless of what suction power setting the 
product body is set to.

• To prevent product damage, the mop 
attachment plate will automatically stop if there 
are foreign objects stuck in the plate or if it is 
subjected to a strong impact. Turn the appliance 

off immediately and remove the foreign objects 
or obstructions before resuming use.

• If you hear a noise while mopping, the mop pad 
may have dropped off the mop attachment 
plate. Turn off the product immediately and 
reattach the mop to the attachment plate before 
resuming use.

• Do not use a soiled mop pad to clean floors.
• Use only authorized LG Electronics mop pads.
• Empty the dust bin and clean the exhaust filter 

and the pre-filter after using the mop nozzle.

Using the Wet Mop Pads
Press the Power button. You can use the only mop 
mode and not turn on the dust suction function.

• Press the ~ button to turn on the dust suction 
function.

• Press the ! button once while pressing the ~ 
button once to turn off the dust suction function.

CAUTION
• Do not assemble or disassemble the nozzle while 

the appliance is turned on. Doing so may result 
in injury.

• Set the water adjustment button to the STOP 
position when not using the appliance for an 
extended period of time. Failure to do so may 
result in product failure.

• Do not let the appliance stand on the floor while 
the wet mop pads are attached. Doing so may 
result in damage or swelling to wood flooring.

• Do not use on PVC or PU mat for infants or 
children. Friction can cause the motor to 
overheat.
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CAUTION
• If you use the mop nozzle for a long time with the 

suction off, the motor may overheat 
(recommended duration of use: 80 minutes). 
When the moter overheats, the overheating 
prevention function is activated and the 
appliance is automatically turned off. Use the 
appliance after cooling the heat for about one 
hour in a cool, well-ventilated place.

Filling the Water Tank

1 Press the PUSH button a to remove the water 
tank from the mop nozzle.

2 Open the water inlet cap b on the side of the 
water tank and fill the tank with water using 
the measuring cup c.
• Open only one water inlet cap to fill the 

water. Opening both caps may cause the 
water to flush.

• Do not fill the tank over the MAX line d.
• Do not put liquid other than water and hot 

water in the water tank.

3 Close the water inlet cap tightly.

• If the water inlet cap is not closed properly, 
water may leak.

4 Attach the water tank to the mop nozzle again.
• Insert the 2 tabs e at the front of the water 

tank into the slots f on the top of the mop 
nozzle. Press down at the centre g to lock 
the tank in place.

Attaching the Mop Pads

1 Wet both sides of the mop pads with water 
then squeeze out any excess water before 
attaching the pads.
• Do not attach pads while they are dripping 

wet.
• Attaching and using mop pads while they 

are dry may affect the cleaning results.

2 Place the mop nozzle upside down on the floor.

3 Align and attach the centre of the mop pad 
with the centre of the mop attachment plate.
• Attach the Velcro on the mop pad to the mop 

plate. Attaching the mop pad upside down 



23OPERATION
ENGLISH
or improperly may affect the cleaning 
results.

4 Attach the mop nozzle to the appliance.

Adjusting the Amount of Water
Press the water adjustment buttons to adjust the 
amount of water released onto the mop pad to 
either High Mode or Low Mode.

• High Mode: Press the High Mode button a all 
the way down to clean ingrained dirt or supply a 
large amount of water.

• Low Mode: Press the Low Mode button b all the 
way down to supply a small amount of water for 
cleaning wood or other flooring that can be 
damaged by too much water.

• STOP: Press the Low Mode or High Mode 
button halfway to toggle back to the STOP 
position. This stops the supply of water so you 
can go over areas that are already wet.

WARNING
• To avoid injury, do not attach the mop pad while 

the mop attachment plate is rotating.

CAUTION
• Do not let the appliance stand on the floor while 

the wet mop pads are attached. Doing so may 
result in damage or swelling to wood flooring.

Using with the Mop Nozzle

1 Attach the water tank and mop pads to the 
mop nozzle.

2 Set the water adjustment button to the STOP 
position.

3 Press the Power button to start cleaning.

Drying the Water Tank and Mop 
Pads
Drying the Water Tank
When cleaning is completed, make sure to empty 
the water tank and dry it before storing the mop 
nozzle.

CAUTION
• Turn the water inlet caps to make sure they 

remain open when storing the water tank. If 
caps are closed and not properly dried, it may 
cause odour.

• Do not remove the water inlet caps from the 
water tank. Caps may tear.

• Do not add detergent, vinegar or baking soda to 
the water tank when washing. It is not easily 
removed in the water tank, which may soil the 
floor.

• After cleaning, wipe off any remaining water on 
the water supply inlet a on the mop nozzle with 
a soft cloth. The water could drip onto the floor 
and damage it.

• Do not pull or stretch the rubber gasket on the 
water supply inlet. Doing so may tear or damage 
it.

1 Open the 2 water inlet caps a on the side of 
the water tank and empty the water tank. 
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Shake the water tank to remove the remaining 
water.

2 Leave the 2 water inlet caps open and allow the 
water tank to dry in a well-ventilated area out 
of direct sunlight for at least 24 hours.
• Keep the water tank after water is 

completely empty and dry. Moisture or 
residual water in the tank may cause odour.

Drying the Mop Pads
After using the mop pads, hand wash them and 
allow them to dry before storing them.

CAUTION
• Do not use as follows, as it may become 

deformed.
- Do not use bleach or fabric softener when 

washing the mop pads.
- Do not dry the pads in a clothes dryer.
- Do not boil the mop pad.

1 Separate the mop pads from the mop 
attachment plate.

2 Hand wash the pads with a neutral detergent.

• Storing mop pads in a damp state can result 
in an unpleasant odour. Set the pads in a 
well-ventilated area out of direct sunlight for 
at least 24 hours or until completely dry.

Using the Nozzles and 
Tools
Before Using the Nozzles and 
Tools
Some accessories are only available on some 
models.
Specialized attachments can help you clean more 
effectively. Tools and nozzles can be attached to 
the product body or the extension pipe.
• Adjust the suction power if the inlet gets stuck on 

the floor, carpet, or bedding.
• Each Nozzle is equipped with a motor and may 

make a sound when operating.

CAUTION
• Do not use the Multi-Surface Nozzle or Slim Hard 

Floor Nozzle on PVC or polyurethane mats for 
infants and children. The mat may stick to the 
nozzle, making it difficult to operate, causing 
damage to the mat or static electricity on the 
appliance. Clean mats using the crevice tool.

Slim Hard Floor Nozzle
Use this nozzle to clean hard floor surfaces.
• While cleaning, it was not intended, but pressing 

the PUSH button on the nozzle may remove the 
brush. Please attach the brush again.
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Multi-surface Nozzle
Use this nozzle to clean carpets or rugs.
• If used on hard flooring, this nozzle will be noisy.

Pet Nozzle
It is suitable for soft surfaces and pet hair removal.

CAUTION
• Do not use the nozzle following surface. It may 

cause scratch or damage. Especially, do not 
clean a coated or lacquered floor. If used 
repeatedly, the coating may wear off.
- Clothing, bedding
- Leather cushioned sofas, cushions
- Carpet
- Vinyl flooring, tiles, marble, etc.

Bedding Nozzle
This nozzle lets you clean sheets and bedding more 
effectively. It removes dust in bedding using strong 
suction and a punching motion.
• Lower the suction level when vacuuming 

bedding such as duvet covers to avoid the thin 
fabric getting sucked into the nozzle.

Crevice Tool
Use this tool to remove dust from corners or 
narrow spaces.
• Use it for areas with static electricity such as 

mats.
• Use it with the Turbo mode to clean pet hair out 

of furniture, mats, or tight areas like corners.

Combination Tool
Can be used in either crevice mode or brush mode 
for cleaning corners or small gaps where dust and 
dirt gather.
• Crevice Mode

Use the tool in the crevice mode to clean flat 
surfaces such as sofas or mattresses.

• Brush Mode
Use the tool in the brush mode to clean delicate 
surfaces such as frames or furniture.
- To convert modes, press the adjustment 

button a and push forward.
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Hard Dirt Tool
Firm bristles remove solidified dirt from hard 
surfaces. Clean up hair or foreign objects that are 
entangled in carpets or rugs.

Mattress Tool
Use this tool to clean up dust and foreign objects 
from mattresses, delicate fabrics, and upholstery.

Flexible Crevice Tool
This tool is flexible and its length can be adjusted, 
making it especially useful for cleaning inside 
vehicles or in narrow spaces under and behind 
furniture where an angled tool is needed.

Using the Brush
To convert the tool from crevice to brush mode, 
press in on the sides of the brush head a and pull 
the brush down.

• To convert back to the crevice mode, press in on 
the brush release button b and slide the brush 
up.

Adjusting the Length
To adjust the length of the tool, press and hold the 
release button c on the side of the tool. Pull or 
push on the brush head d to extend or retract the 
extension tube.

Multi-angle Tool
This tool has a soft brush that can be adjusted to a 
variety of angles, making it especially useful for 
cleaning vehicle consoles or the tops of furniture.

Flexible Hose Extension
Connect this flexible, extendable hose between the 
product body and the tools to clean hard to reach 
areas.
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• The flexible hose extension cannot be used with 
the Nozzle.

Using the Kompressor Lever
Use the Kompressor lever to compress hair and 
fibers inside the dust bin after vacuuming and 
before emptying the dust bin.
• The vacuum must be turned off before using the 

Kompressor lever.
• Compressing the dust clears it off the interior 

walls of the dust bin and allows you to vacuum 
for longer periods before emptying the dust bin. 
It also makes cleaning the dust bin easier and 
less messy.

• The dust bin must be at least half full for the 
compression plate to be effective.

• Press the Kompressor lever down several times 
to compress the dust and clean off the interior 
walls of the dust bin.
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SMART FUNCTIONS
Using LG ThinQ Application
The LG ThinQ application allows you to 
communicate with the appliance using a 
smartphone.

LG ThinQ Application Features
• Setting the default mop operation

- This function allows the setting of the default 
operation mode of the Mop Nozzle.

• Cleaning History
- Shows the cleaning history, such as monthly 

cleaning time, cleaning frequency, and 
cleaning mode, etc.

NOTE
• Assembled suction tool is displayed on the 

screen during cleaning.
• A notification is displayed on the screen if the 

pre-filter and the exhaust filter need cleaning.

• Filter Cleaning Cycle Alarm
- After using the appliance for a centain period 

of time, a notification is displayed on the 
screen of your smartphone. Clean the exhaust 
filter or pre-filter, if necessary.

• Cleaning Mode
- The cleaning mode you are using is displayed 

on the screen of your smartphone.
• Filter Cleaning Guide

- Guide to cleaning the filters.
• Smart Diagnosis™

- This function provides useful information for 
diagnosing and solving issues with the 
appliance based on the pattern of use.

NOTE
• If you change your wireless router, Internet 

service provider, or password, delete the 
connected appliance from the LG ThinQ 
application and connect it again.

• This information is current at the time of 
publication. The application is subject to change 

for product improvement purposes without 
notice to users.

Before Using LG ThinQ 
Application
1 Use a smartphone to check the strength of the 

wireless router (Wi-Fi network) near the 
appliance.
• If the appliance is too far from the router, 

the signal becomes weak. It may take a long 
time to register or fail to install the 
application.

2 Turn off the Mobile data or Cellular Data on 
your smartphone.

3 Connect your smartphone to the wireless 
router.

NOTE
• To verify the Wi-Fi connection, check that the f 

icon on the control panel is lit.
• The appliance supports 2.4 GHz Wi-Fi networks 

only. To check your network frequency, contact 
your Internet service provider or refer to your 
wireless router manual.

• LG ThinQ is not responsible for any network 
connection problems or any faults, 
malfunctions, or errors caused by network 
connection.
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• The surrounding wireless environment can 
make the wireless network service run slowly.

• If the appliance is having trouble connecting to 
the Wi-Fi network, it may be too far from the 
router. Purchase a Wi-Fi repeater (range 
extender) to improve the Wi-Fi signal strength.

• The network connection may not work properly 
depending on the Internet service provider.

• The Wi-Fi may not connect or the connection 
may be interrupted because of the home 
network environment.

• If the appliance cannot be connected due to 
problems with the wireless signal transmission, 
unplug the appliance and wait about a minute 
before trying again.

• If the firewall on your wireless router is enabled, 
disable the firewall or add an exception to it.

• The wireless network name (SSID) should be a 
combination of English letters and numbers. (Do 
not use special characters.)

• Smartphone user interface (UI) may vary 
depending on the mobile operating system (OS) 
and the manufacturer.

• If the security protocol of the router is set to 
WEP, network setup may fail. Change the 
security protocol (WPA2 is recommended), and 
connect the product again.

Installing the LG ThinQ 
Application
Search for the LG ThinQ application from the 
Google Play Store or Apple App Store on a 
smartphone. Follow instructions to download and 
install the application.

Connecting the Appliance to LG 
ThinQ
Wi-Fi Indicator f Status

Connecting the Appliance Initially
Select your appliance on menu by pressing the Add 
a Product (+) button. Follow instructions in the LG 
ThinQ to connect your appliance.

Connecting Additional Users
Remove the appliance from the charging station. 
Follow the instructions under Connecting the 
Appliance Initially.

NOTE
• The usage history will be reset if you delete a 

connected appliance in LG ThinQ.
• If the Wi-Fi signal is weak, the appliance may be 

temporarily disconnected to the application. 
When the Wi-Fi signal moves to the normal 
position, the appliance is connected to the 
application again.

Turning Wi-Fi On/Off on the 
Appliance
Disconnecting from Wi-Fi
To save energy, turn off the Wi-Fi function by 
pressing the Wi-Fi button for 3 seconds while the 
appliance is charging on the charging station.

Reconnecting to Wi-Fi
Follow the steps below on the appliance.

1 Press and hold the Wi-Fi button for 3 seconds 
until the f icon blinks in the display.

Indicator 
Status Description

Blinking The appliance is connecting.

ON The appliance has finished 
connecting.
The appliance is connected to Wi-Fi.

OFF The appliance has been 
disconnected.



30 SMART FUNCTIONS
2 Press the Wi-Fi button for 3 seconds again.
• After the icon turns off, wait for a while and 

turn it on again.
• The time before the icon turns on may vary 

depending on the network environment.

Wireless LAN Module 
Regulation

Open Source Software Notice 
Information
To obtain the source code that is contained in this 
product, under GPL, LGPL, MPL, and other open 
source licenses that have the obligation to disclose 
source code, and to access all referred license 
terms, copyright notices and other relevant 
documents, please visit https://
opensource.lge.com.
LG Electronics will also provide open source code to 
you on CD-ROM for a charge covering the cost of 
performing such distribution (such as the cost of 
media, shipping, and handling) upon email request 
to opensource@lge.com.
This offer is valid to anyone in receipt of this 
information for a period of three years after our 
last shipment of this product.

Smart Diagnosis Function
Use this feature to help you diagnose and solve 
problems with your appliance.

NOTE
• For reasons not attributable to LGE’s negligence, 

the service may not operate due to external 

factors such as, but not limited to, Wi-Fi 
unavailability, Wi-Fi disconnection, local app 
store policy, or app unavailability.

• The feature may be subject to change without 
prior notice and may have a different form 
depending on where you are located.

Using LG ThinQ to Diagnose 
Issues
If you experience a problem with your Wi-Fi 
equipped appliance, it can transmit 
troubleshooting data to a smartphone using the 
LG ThinQ application.
• Launch the LG ThinQ application and select the 

Smart Diagnosis feature in the menu. Follow 
the instructions provided in the LG ThinQ 
application.

ER89632/20
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Cleaning the Appliance
Before Cleaning the Appliance
To maintain the optimum suction power, the 
cyclonic mesh filter, the exhaust filter and the pre-
filter should be cleaned regularly and washed 
under running water at least once a month.
• Turn off the power before cleaning the 

appliance.
• The frequency of cleaning varies depending on 

the usage environment and usage time. In a 
dusty environment, clean frequently.

WARNING
• Never wash the Nozzle, rotating brush or 

product body with water. Water could reach the 
motor and cause electric shock or fire.

• Do not allow foreign objects to enter the motor. 
Doing so may cause electric shock, fire or 
product damage.

• Do not insert fingers or sharp objects into the 
motor. Doing so could cause product damage, 
personal injury or electric shock.

CAUTION
• Do not apply force or allow impacts to the 

cyclonic mesh filter. Doing so could deform the 
filter, compromise product performance, or 
cause the product to malfunction.

• If the Kompressor lever does not return to the 
top, remove the cyclonic mesh filter from the 
dust bin and clean it. A clogged or dirty filter may 
cause poor cleaning results.

Removing Foreign Objects
If the appliance is clogged with foreign objects, the 
suction power changes, the motor cycles 
repeatedly, and the foreign objects clogging alarm 
icon blinks.
If clogging persists, the appliance will turn off 
automatically to prevent damage. Separate the 

battery from the product body and remove the 
foreign objects before resuming use of the 
appliance.
• Check the inside of the product body, above the 

Kompressor working plate, the extension pipe, 
inlets, exhaust filter, pre-filter and cyclonic mesh 
filter for foreign objects.

• If the inlets are not completely blocked, the 
foreign objects clogging alarm indicator may not 
light up.

• If the sound of the appliance becomes loud or 
the cleaning results is poor, check for foreign 
objects.

Cleaning the Dust Bin
Empty and clean the dust bin after every use.
• If the dust bin is completely full of dust or the 

filter is clogged, the suction power may be 
reduced.

CAUTION
• Do not use the appliance without the cyclonic 

mesh filter installed. Doing so could damage the 
appliance.
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1 Remove the battery from the product body 
before cleaning the dust bin.

2 Push down the Kompressor lever a several 
times to collect and compact the dust from the 
outside of the cyclonic mesh filter and the 
interior walls of the dust bin.
• Foreign objects which become lodged in the 

cyclonic mesh filter may be difficult to 
dislodge with the Kompressor lever. Remove 
the cyclonic mesh filter and use the provided 
cleaning brush to clean it.

3 Press the dust bin cover release button b to 
open the dust bin cover. Shake the dust bin to 
empty it.
• Be careful as dust or foreign objects may 

spill out when opening the dust bin. Empty 
the dust bin into a wastebasket or where 
dust and foreign objects can be easily 
removed.

• The dust bin can be wrapped in a plastic bag 
to contain the dust when emptying the dust 
bin.

WARNING
• If the Kompressor lever does not slide down 

smoothly, foreign objects may be trapped 
between the dust bin and the cyclonic mesh 
filter. Clean the dust bin and cyclonic mesh filter 
to avoid product damage.

• Do not force the Kompressor lever down if 
foreign objects are caught around the working 
plate of the Kompressor system. Doing so may 
cause product damage.

4 Insert the crevice tool d into the cyclonic mesh 
filter c and turn it counterclockwise to remove 
the filter.

5 Wash the cyclonic mesh filter under running 
water.
• To avoid odour and the malfunction of the 

motor, allow the cyclonic mesh filter to dry 
completely in a well-ventilated area out of 
direct sunlight for at least 24 hours before 
reassembling.

6 Use the combination tool e to clean out dust 
or foreign objects inside the dust bin.
• Do not wash the product body or motor with 

water.
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7 Turn the product body over and lift the 
Kompressor lever f up to clean the inside of 
the working plate with the provided cleaning 
brush.
• Do not push the Kompressor lever down 

hard. The working plate may be damaged.

8 Turn the product body over again and shake it 
while pressing down the lever to remove the 
dust.

9 Wrap the provided cleaning brush with a wet 
paper towel, tucked into the slots g on the 
handle.

10 Turn the product body over, lift the 
Kompressor lever h up, and clean the inside of 
the working plate with the towel-wrapped 
brush handle.

Cleaning the Filters
Clean the exhaust filter and the pre-filter when the 
filter cleaning icon K lights up.

• Clean the filters more frequently if the appliance 
is used regularly or in areas with a lot of dust.

CAUTION
• Do not use the appliance without the exhaust 

filter and pre-filter installed. Doing so could 
result in product damage.

1 Remove the battery from the product body.

2 Rotate the exhaust filter a to the unlocked 
position b to separate it from the product 
body.

3 Grip the exhaust filter cover c and the exhaust 
filter a using both hands and rotate the 
exhaust filter cover while pressing the PUSH 
button in order to separate it from the exhaust 
filter.
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4 Lift out the pre-filterd from the product body.

5 Use the combination tool e to clean any dust 
off the motor.
• Do not wash the motor with water.

6 Clean filters by brushing the dust off and wash 
them in running water at least once a month.
• To avoid odour and the malfunction of the 

motor, allow the exhaust filter to dry 
completely in a well-ventilated area out of 
direct sunlight for at least 24 hours before 
reassembling.

7 Align the lock position fof the exhaust filter 
cover with the letter "H" gof the PUSH button 
on the exhaust filter.

8 Push and insert the exhaust filter cover c into 
the exhaust filter a and rotate it to reassemble 
it and prevent it from falling out.

9 Insert the dried pre-filter and rotate the 
exhaust filter to the locked position f to 
reassemble it on the product body.

Cleaning the Nozzles
Clean the nozzle and rotating brush regularly.
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CAUTION
• Always separate the nozzle from the product 

body or remove the battery before cleaning. If 
the nozzle starts to operate during cleaning, it 
could cause an injury.

• Keep fingers away from pinch points when 
assembling the nozzle on the appliance or the 
rotating brush on the nozzle.

• Do not use the rotating brush as a wet mop. It 
may cause product damage.

• Do not rinse or submerge the rotating brush or 
nozzle in water. It may cause product damage.

Cleaning the Slim Hard Floor 
Nozzle
1 Press the nozzle release button a to remove 

the nozzle from the extension pipe or product 
body.

2 Turn the nozzle upside down and remove the 
rotating brush while holding down the PUSH 
button on the nozzle.

3 Attach the crevice tool to the product body and 
use the vacuum to remove foreign objects and 

dust from the brush and the bottom of the 
nozzle.

4 Use a damp towel or cloth to remove any 
remaining foreign objects and dust from the 
brush and the bottom of the nozzle. Remove 
foreign objects, debris and hair from all Rollers 
of the nozzles using tweezers.
• Wrap the handle of the cleaning brush with 

a wet towel or cloth and use it to clean the 
rotating brush and nozzle.

5 Slide the brush back into the nozzle until it 
clicks into place.

Cleaning the Multi-Surface 
Nozzle
Clean the brush and roller heads before each use.
• If the brush contains foreign objects, the brush 

may not spin or a noise may occur during 
operation.
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1 Press the nozzle release button a to remove 
the nozzle from the extension pipe or product 
body.

2 Turn the nozzle upside down and rotate the 
cover lock slot b counterclockwise.

3 Pull the brush cover forward and pull the brush 
out.

4 Attach the crevice tool to the product body and 
use the vacuum to remove foreign objects and 
dust from the brush and the bottom of the 
nozzle.

5 Use a damp towel or cloth to remove any 
remaining foreign objects and dust from the 
brush and the bottom of the nozzle. Remove 
foreign objects, debris and hair from all Rollers 
of the nozzles using tweezers.

• Wrap the handle of the cleaning brush with 
a wet towel or cloth and use it to clean the 
rotating brush and nozzle.

6 Slide the brush back into the nozzle and rotate 
the cover back into place. Turn the cover lock 
clockwise to lock the cover.

Cleaning the Pet Nozzle
1 Press the nozzle release button a to remove 

the nozzle from the extension pipe or product 
body.

2 Remove the rotating brush while holding down 
the PUSH button on the nozzle.

3 Attach the crevice tool to the product body and 
use the vacuum to remove foreign objects and 
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dust from the brush and the bottom of the 
nozzle.

4 Use a damp towel or cloth to remove any 
remaining foreign objects and dust from the 
brush and the bottom of the nozzle. Remove 
foreign objects, debris and hair from all Rollers 
of the nozzles using tweezers.

5 Insert the left side of the brush b into the 
groove c inside the nozzle.

6 Press the cover of the brush to lock the brush 
until a clicking sound is heard.

Cleaning the Bedding Nozzle
1 Press the nozzle release button to remove the 

nozzle from the extension pipe or product 
body and turn the nozzle upside down.

2 Attach the crevice tool to the product body and 
use the vacuum to remove foreign objects and 
dust from the bottom of the nozzle. Use a 
damp towel or cloth to remove any remaining 
foreign objects and dust from the bottom of 
the nozzle. Remove foreign objects, debris and 
hair from all Rollers of the nozzles using 
tweezers.

Cleaning the Mop Nozzle
1 Press the nozzle release button to remove the 

mop nozzle from the extension pipe and turn 
the nozzle upside down.

2 Use a damp towel or cloth to remove any 
remaining foreign objects and dust from the 
bottom of the mop nozzle. Remove foreign 
objects, debris and hair from all Rollers of the 
nozzles using tweezers.
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TROUBLESHOOTING
Before Calling for Service
Operation

Symptoms Possible Cause & Solution

The appliance does not 
operate.

Battery is fully discharged.
• Charge the battery.

Appliance is turned off.
• Press the Power button to turn on the appliance.

Suction power is too 
weak.

Dust bin is full of dust.
• Empty the dust bin.

Filters are clogged.
• Clean the pre-filter and the exhaust filter.

Inlet is clogged.
• Remove any foreign objects from inside the product body or the extension 

pipe.

Foreign object is on rotating brush, or in inlet port.
• Remove any foreign objects (thread, hair) from the rotating brush or the 

inlet port.

The product body does 
not appear to be 
charging.

Power cord is unplugged.
• Plug the power cord securely into the outlet.

Foreign object is on the charging terminals.
• Remove dirt or foreign objects from the charging terminals with a dry 

cloth.

Hot air is coming from 
the product body.

Motor is cooling.
• If the appliance is running normally, the hot air is a result of the motor 

cooling and is not a sign of malfunction.

The Kompressor lever 
does not return.

Foreign objects which become lodged in the cyclonic mesh filter may be 
difficult to dislodge with the Kompressor lever.
• Remove the cyclonic mesh filter and use the provided cleaning brush to 

clean it.

A strange odour is 
coming from the 
appliance.

Appliance was purchased within the last 3 months.
• The cleaner may emit a smell of rubber for about 3 months after purchase.

Dust bin is full of dust.
• The dust in the bin may cause some odour. Empty the bin and clean it.
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Mop Nozzle

A strange odour is 
coming from the 
appliance.

Foreign object is on the filter.
• The filter may emit an odour if it has not been cleaned for some time. Clean 

the pre-filter and exhaust filter regularly.

Pre-filter, Exhaust Filter or the Cyclonic Mesh Filter were installed while 
damp or wet.
• Wash the filters with running water. To avoid odour, allow the pre-filter to 

dry completely in a well-ventilated area out of direct sunlight for at least 24 
hours before reassembling.

Exhaust filter was installed while damp or wet.
• Wash the exhaust filter with running water. To avoid odour, allow the 

exhaust filter to dry completely in a well-ventilated area out of direct 
sunlight for at least 24 hours before reassembling.

The appliance makes 
too much noise.

Vacuum cleaner is running in Turbo mode.
• The motor may be louder at the higher suction power settings. This is 

normal.

The appliance turns off 
unexpectedly or by 
itself after the motor 
speed fluctuates 
repeatedly.

Battery is not fully charged.
• The battery must be fully charged before cleaning. If the problem persists 

when the battery is fully charged and the pipes and attachments are clear 
from obstructions, contact an LG customer information centre for service.

Foreign object is in the product body, extension pipe, inlet port or 
nozzle.
• Remove any foreign objects from the product body, extension pipe, inlet 

port or nozzle.

Filters are clogged.
• Clean the pre-filter and the exhaust filter.

The rotating brush 
does not rotate.

Brush is improperly installed.
• Remove the brush, clean it if necessary and attach it again.

Foreign object is on rotating brush.
• Remove any foreign objects from the rotating brush.

Symptoms Possible Cause & Solution

The mop pad 
attachment plate does 
not rotate.

Mop pads are improperly installed.
• Remove the mop pads, clean them if necessary and attach them again.

Symptoms Possible Cause & Solution
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The mop pad 
attachment plate does 
not rotate.

Mop nozzle is pressed too hard against the floor.
• The mop attachment plate stops automatically to protect the product. This 

is not a failure. Attach the mop pads securely to the mop attachment plate 
and press the power button to resume use.

Foreign object is between mop attachment plate and mop pads.
• Remove foreign objects from the mop nozzle attachment plate and press 

the power button to resume use.

There is no water 
coming out of the mop 
nozzle.

Water tank is empty.
• Fill the water tank. Remove the battery or detach the nozzle before filling 

the water tank.

Water tank is improperly attached to mop nozzle.
• Properly attach the water tank to the mop nozzle. Remove the battery or 

detach the nozzle before properly securing the water tank to the nozzle.

Water supply adjustment button is set to STOP.
• Press the High or Low water adjustment button all the way down. The 

water will not come out if the button is set to STOP.

The water outlet was clogged by hard water scale or other foreign 
substances.
• Use a sharp pin to remove the blockage.

There is moisture in 
the water tank.

Water tank is not allowed to dry completely after use.
• Empty the water tank, set it out of direct sunlight, and allow it to dry 

completely after use.

A strange odour is 
coming from the 
appliance.

Foreign object is on the dust inlet of the mop nozzle.
• Wet dust in the mop nozzle may result in odour. Make sure to wipe the 

dust inlet of the mop nozzle with a wet wipe after each use.

Mop pads make the 
floor dirty.

Mop pads are not cleaned properly after use.
• Clean the mop pads thoroughly after each use. Using soiled mop pads may 

make the floor dirtier.

The appliance makes 
too much noise.

This is the sound generated when the pump at the inlet of the mop is 
operating.
• This is normal.

The mop pads were improperly attached on the plates.
• Align and attach the centre of the mop pad with the centre of the mop 

attachment plate.

Symptoms Possible Cause & Solution
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Wi-Fi

Symptoms Possible Cause & Solution

Your home appliance 
and smartphone are 
not connected to the 
Wi-Fi network.

Battery is fully discharged.
• Charge the battery, then register your appliance on LG ThinQ.

The password for the Wi-Fi that you are trying to connect to is incorrect.
• Find the Wi-Fi network connected to your smartphone and remove it, then 

register your appliance on LG ThinQ.

Mobile data for your smartphone is turned on.
• Turn off the Mobile data of your smartphone and register the appliance 

using the Wi-Fi network.

The wireless network name (SSID) is set incorrectly.
• The wireless network name (SSID) should be a combination of English 

letters and numbers. (Do not use special characters.)

The router frequency is not 2.4 GHz.
• Only a 2.4 GHz router frequency is supported. Set the wireless router to 2.4 

GHz and connect the appliance to the wireless router. To check the router 
frequency, check with your Internet service provider or the router 
manufacturer.

The distance between the appliance and the router is too far.
• If the distance between the appliance and the router is too far, the signal 

may be weak and the connection may not be configured correctly. Move 
the location of the router so that it is closer to the appliance.
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